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Kállay és a Siklósi-ügy.
K á l l a y  A n d r á s ,  m e g y é n k n e k  v o l t  f ő 

i s p á n j a ,  a  t ö r v é n y h a t ó s á g i  k ö z g y ű l é s e n  
t e t t e  s z ó v á  a z  i s m e r e t e s  S i k l ó s i  b o t r á n y t .  
A  K á l l a y  f e l s z ó l a l á s á r a  s ú l y t  t e k t e t  a  
t ö r v é n y h a t ó s á g ,  a  k ö z v é l e m é n y  s  o l y a n 
n a k  t e k i n t i  a z t ,  m e l y  e l ő l  k i t é r n i  n e m  
e h e t .  A m i t  h í r l a p i  c i k k e k n e k ,  a  k ö z ö n s é g  

k ö v e t e l é s é n e k  e l é r n i  n e m  s i k e r ü l t ,  m e g 
h o z t a  a  v o l t  f ő i s p á n  b e s z é d e .  M e g i n d u l t  
a  v i z s g á l a t ,  m e l y n e k  s o r á n  k i  f o g  t ű n n i ,  
h o g y  a  Szabolcs h i v a t á s á n a k  f e l e l t  m e g  
a k k o r ,  a m i d ő n  e m e  k i n o s  ü g y e t  f e l e d é s b e  
m e n n i  n e m  e n g e d t e .

K á l l a y  A n d r á s  n e m  a  f r á z i s ,  n e m  a z  
ü r e s  s z a v a k  e m b e r e .  E z t  i g a z o l j a  a  S i k 
ló s i  ü g y é b e n  t ö r t é n t  f e l s z ó l a l á s a  i s .  A k i  
b e s z é d é t  h a l l g a t t a ,  m e g g y ő z ő d ö t t ,  h o g y  
e m e z  ü g y e t  e d d i g  h a l o g a t n i  n e m  v o l t  
s z a b a d ; m e g g y ő z ő d ö t t ,  h o g y  g y o r s a n  k e l l  
c s e l e k e d n i ,  h o g y  a  m é l t a t l a n k o d ó  k ö z 
v é l e m é n y  t i s z t á n  l á s s a  a  s z ó b a n  f o r g ó  
b o t r á n y  r é s z l e t e i t .  K á l l a y  u g y a n i s  n e m  
e l é g s z i k  m e g  a z o n  Í r á s b a  f o g l a l t  k i j e l e n 
t é s s e l ,  h o g y  a  t á r g y  i r a t o k  e l t ű n é s e  m i a t t ,  
n e m  j á r h a t  e l  a  m e g y e .  K á l l a y  n e m  m ű 
k e d v e l ő ,  h a n e m  i s m e r i  a  k ö z i g a z g a t á s t  
s  é p e n  e z é r t  s ü r g e t i  a  v i z s g á l a t o t ,  m e l y  
k i t e r j e s z k e d i k  a z  i r a t o k  e l t ű n é s é n e k  k ö 
r ü l m é n y e i r e  i s .

K á l l a y  e z ú t t a l  i s  b e i g a z o l t a ,  h o g y  
é r d e k l ő d i k  a  k ü z ü g y e k ,  v á r o s u n k  ü g y e i  
i r á n t .  I g a z á n  s z ü k s é g  v a n  i l y e n  i g a z s á g 
s z e r e t ő ,  s z ó k i m o n d ó  l é r f i r a ,  a k i  n e m  f o 
g a d j a  e l  a  h a l o g a t ó ,  e l o d á z ó  i n d o k o k a t ,  
b á r k i  d o l g á b a n  i s  l e g y e n e k  a l k a l m a z v a .  
S z e m é b e  p o r t  h i n t e n i  n e m  e n g e d ,  m e r t  
é r t  a h o z ,  a m i h e z  h o z z á s z ó l .  E z t  j ó  l e s z  
n e m  f e l e d n i  a  v i z s g á l a t  s o r á n ,  i n é r t  K á l l a y  
A n d r á s  k ö v e t k e z e t e s  s  a  v é g e  i r á n t  i s  
é r d e k l ő d i k ,  a z  á l t a l a  f e l v e t e t t  k é r d é s n e k .

S i k l ó s i  s a j t ó p e r r e l  f e n y e g e t e t t  a z é r t ,  
m e r t  ü g y é t  t e s z e g e t t ü k .  M i a  s a j t ó p e r t  
o l y a n  a l k a l o m k é n t  v á r t u k ,  a m i k o r  a d a 
t o k k a l  á l l h a t u n k  e l ő .  A  s a j t ó p e r  e l m a r a d t ,  
a  m é r n ö k ö t  fu t n i  e n g e d t é k  s  e g y  K á l l a y  
h a t h a t ó s  f e l s z ó l a l á s a  k e l l e t t  a h o z ,  h o g y  
a  k é r d é s  n e c s u k  f e l v e t t e s s é k ,  h a n e m  v i z s 
g á l a t  t á r g y á t  i s  k é p e z z e .

E ir r e  a n n á l  n a g y o b b  a  s z ü k s é g ,  m e r t  
a  b ű n n e k  b ű n h ö d ó s  n é l k ü l  m a r a d á s á r a  
n e m  s z o l g á l h a t  e l f o g a d h a t ó  i n d o k u l ,  h o g y  
a  t á r g y i r a t o k  e l t ű n t e k .  E l l e n k e z ő l e g .  A z  
i r a t o k  e l t ű n é s e  s ú l y o s b í t j a  S i k l ó s i r a  a  h e l y 
z e t e t  é s  s z o m o r ú  v i l á g o t  v ö t  a z  ü g y 
k e z e l é s r e .  K á l l a y  A n d r á s  u g y a n i s  t u d j a ,  
h o g y  m i r e  v a l ó  a z o n  elismervény, a  hely- 
pótló, m e l y r e  a z  i r a t o k a t  a  l e v é l t á r  k i a d j a .  
C s a k  u t á n a  k e l l  n é z n i ,  a z  i r a t o k  s o r s a ,  
e l t ű n é s ü k  c é l j a ,  t i s z t á n  f o g  á l l a n i .  H a  
u t á n n é z é s  m e l l e t t  s e m  s i k e r ü l n e ,  a m i  l e 

h e t e t l e n s é g ,  K á l l a y n  k í v ü l  m i  i s  r á  t u d u n k  
m u t a t n i ,  h o g y a n  k e l l  e l t ű n t  i r a t o k  n y o m á r a
a k a d n i .

E r r e  a z o n b a n  v a l ó s z í n ű l e g  n e m  l e s z  
s z ü k s é g ,  m e r t  a  K á l l a y  A n d r á s  e l h a n g z o t t  
b e s z é d e  u t á n  a  m e g y e  i s  k o m o l y a n  v e s z i  
e b b e l i  k ö t e l e s s é g é t ,  m e l y  n e m  i n d o k o k ,  
h a n e m  t é n y e k  k e r e s é s é b ő l  á l l .  I g a z ,  h o g y  
v a l a m e l y  k ö r ü l m é n y  t i s z t á z á s a ,  a n n á l  n e 
h e z e b b ,  m e n n é l  t o v á b b r a  h a l a s z t ó d i k .  I t t  
a z o n b a n  a z  i r a t o k  m e g k e r i t ó s e ,  m e g 
k ö n n y í t i  a  v i z s g á l a t o t ,  a z  i g a z s á g  k i d e 
r í t é s é t .  A  p a p i r  m e g ő r z i  a  r á j a  v e t e t t  
b e t ű k e t ,  s z á m o k a t .  A  b e t ű k , s z á m o k  f o g 
n a k  b e s z é l n i  a z  e l m e n e k ü l t  m é r n ö k  h e l y e t t .  
M i l y e n  j ó  i s ,  h o g y  : v e r b a  v o l á n t ,  s e r i p t a  
m a n e n t .  E m e z  i g a z s á g  n é l k ü l ,  n e k ü n k  s e m  
l e h e t n e  r e m é n y ü n k ,  h o g y  a  S i k l ó s i  ü g y 
b e n  t i s z t á n  l á t h a s s u k  a  k e r e s e t t  v a l ó t .

A  K á l l a y  A n d r á s  b e s z é d e  a z  i g a z s á g 
é r z e t ,  a  k ö z ü g y  n e v é b e n  h a n g z o t t  e l .  
T ő l e  t á v o l  á l l ,  h o g y  s z e m é l y e k k e l  í o g -  
l a l k o z z ó k ,  ö  a  c s e l e k m é n y e k  h i v a t o t t  b í 
r á l ó j a .  M in d e n  s z .T v a  a r r ó l  t a n ú s k o d i k ,  
h o g y  a z t  t e s z i ,  a m i t  t e n n i  k ö t e l e s s é g e .  
A  S i k l ó s i  ü g y é b e n  f e l s z ó l a l n i  s z i n t é n  k ö 
t e l e s s é g  v o l t ,  m e l y  e r e d m é n y n y e l  i s  j á r t ,  
m e r t  a z  a l i s p á n  m á r  e l r e n d e l t e  a  v i z s 
g á l ó i é t .

B á r m e r r e  t e k i n t ü n k ,  a z t  t a p a s z t a l j u k ,  
h o g y  a  k ö z ü g y e k  v e s z e d e l m e  a  n e m  t ö

T Á R C A .

Dal a dús királyról.
T u d o d  a  d a l t  a  d ú s  k i r á l y r ó l  Y 
M in d e m  v o l t ,  m i t  s z e m , s z á ja  k ív á n t ,
E g y  v o l t a  v i lá g o n , eg y  c sa k  a  m á sé  
N a z  te t te  k o m o r r a  a z  a r v a  k i r á l y t

E n y é m  a  d a l ,  a z  i f jú s á g ,  a z  é le t ,
E n y é m  a  v i lá g ,  k i r á l y  v a g y o k  én  i s !
<S n é lk ü le d  —  óh a  le g n y o m o ru lta b b  
E z e n  a  fö ld ö n  én  v a g y o k  m é g i s !

A sm adai. !

K i

Keleti ég alatt.
— üti jegyzetek. —

V T 1. A  h á re m .

K o n s ta n t in á p o ly ,  1908. ju lius.

Azt h iszem  a lig  v a n  té m a  a v i lá g o n ,  
am e ly  u g v  fel tudná izg atn i a  fatáziát  és 
k ív á n c s isá g o t  (k ü lön ösen  a nőkét),  mint —  
a hárem . A z  e m b e ri  g y a r l ó s á g  e g y  ősi tu-

n e te  ez, m e ly  a tilos d o lg o k a t  szereti  für
k észn i é s  sze llőztetn i.

A h árem  ( t ö r ö k ü l : h a r a m )  sz ó n a k  u g y a  
n is :  „ti los*  az  órreim e, d e  átv itt  é r te le m b e n  
a nők r é s z é r e  e lk ü lö n íte tt  la k o s z tá ly t  is j e 
lenti, m e ly  s z e n t és  h o z zá fé rh e te tle n .

T a lá n  e z é r t  is kelt  b en n ü n k o ly  m ohó 
k ív á n c s is á g o t .

A  m ozlim  fe lfogás szerint ú g y  a l e g 
s z e g é n y e b b  ház, mint a l e g g a z d a g a b b  szeráj 
(palota) k é t  részből áll : a férfiak  la k o s z tá 
ly á b ó l  (szcdatnlik) és  a női boudoirb ól  (há
ramlik), m e l y e k  m in d e g y ik é h e z  külön lépcső- 
ház is v e z e t .  A h árem  k ü sz ö b é t  a női c s a 
lá d ta g o k o n  kívül cs a k  a térj lépheti át, a 
férfi r o k o n o k  p e d ig  csak  n a g y  ü n n e p s é g e k  
a lk a lm á v a l .

Mint tudjuk a  török  fé r l iak  v a g y o n i  v i 
s z o n y a ik h o z  m érten  több fe le s é g e t  is tart
h atn ak. a k ik  k e z d e tb e n  e g y  h á rem b e n  is 
m e g fé r n e k ,  d eh át  p ersz e  mint a fé le  asszony- 
n é p s é g  c s a k h a m a r  c iv a k o d n i ,  v e rs e n g e n i  k e z 
d e n e k  e g y m á s s a l ,  m é g  p ed ig  nem  ritkán —  
az utolsó  cs e p p  v é r ig .  A z é rt  tehát e g y  igazi 
e ffen d i (ur) in k á b b  k e v e s e b b  fe le s é g e t  tart, 
d e  a z o k  m in d e g y ik e  külön háztartást  v e z e t .  
A női term észe t  azonban i g y  sem tag a d ja  
m e g  m ag á t,  a r iv á l is o k  le s e lk e d n e k ,  á s k á 
ló d n a k  e g y m á s  ellen, s ja j  v o ln a  a n n ak  a

fér jn ek ,  a ki k é t  é js z a k á t  töltene  e g y  —  
m on dju k  fiatalabb, szebb  v a g y  k ív á n a tos a b b  
—  fe le s é g  o ldalán, ( a m e ly e t  a  K o rá n  s z ig o 
rúan tilt), v a g y  az  e g y i k e t  v a lam i e lő n y b e n  
ré s z e s íte n é .  A  so rre n d et  és  az  a já n d é k o k a t  
n y i lv á n ta r t ja  v a la m e n n y i  f e le s é g ,  s e ln é z é s 
sel csak  az id ő s e b b e k  iránt v a n n a k ,  t isztel
v é n  ben nük a  kort, m e ly  t iszteletet  a K o rán  
biztosítja  szám u k ra.

A m o h a m e d án  nö h e ly z e t e  nem  i r i g y 
lendő, v a la m e n n y i ,  m é g  a fe le s é g  is r a b sz o l
g á ja  a ház urán ak, noha a családban  c s a k  
e g y  p aran cso ló  van , épp  ú g y  mint nálunk 
szép  M a g y a r o r s z á g b a n  —  az a n y ó s , t. i. a 
térj a n y ja  (Validé). Ö ő rk ö d ik  a hárem  szi
g o r ú  e rk ö lc s e i  fe lett, s n e k i e n g e d e lm e s k e d ik  
m é g  a —  férj i s ! Az a s s z o n y  n e m c sa k  a 
társad alom b ól van sz á m ű z v e ,  d e  ú g y s z ó lv á n  
a k ü lv i lá g tó l  is te l jesen  el v a n  z á r v a ,  a h á 
rem  sürü fa rács o s  a b la k a i  u g y a n is  legtöbb- 
n y ir e  csak  u d v arra  v a g y  k e r tre  n y í ln a k .  —  
V e n d é g ü l  c s a k  nőt fo g a d h a tn a k ,  i ly e n k o r  a 
fé r jn e k  i s :  „tilos a b em en et* ,  a m e ly e t  p e rsz e  
nem  tilalom  táb lá v a l ,  hanem  k é t  a ra n y h ím 
zé sű  kis p a p u csn ak  az ajtó  e lé  v a ló  h e l y e 
z é s é v e l  ad tudtára  a fe le s é g .

A z  utóbbi időben g y a n a k v ó k  a fé r je k ,  
s g y a k r a n  nem  alaptalanul.  D e  a zért  nem 
lép ik  át a „ s z e n t? *  küszöb öt, hanem  r e v o l .

Kizárólag hazai gyártmányú cipők rendkívül nagy választékban
és a legfinom abb k iv ite lben  k aphatók  

T e l e f o n  1 1 4 .  E i s l e r  K á r ó l  T e l e l e n  I l i .

c z ip ő , k a la p , n ő i-, f é r f i-d iv a t  é s  r ö v id á r u h á z a  N y ír e g y h á z á n .

a p u n k  k a p h a t ó :  Kiss T. Emma, Hirschler Mór és özv. Rottaridesz Istvánné t ó z s d é j é i w n .  M a i  s z á m u n k  1 0  o l d a l r a  t e r j e d .
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r ő d é s ,  a  r ó s z v é t l e n s ó g .  I n n e n  v a n .  h o g y  
a  k ö z n e k  r o v á s á r a  s o k  v i s s z a é l é s t  k ö v e 
t e t t  e l  a  l e l k i i s m e r e t l e n s é g .  A n n á l  j o b b a n  
e s i k  a z  a  t u d a t ,  h o g y  v a n n a k  m é g  K á l l a y  j 
A n d r á s o k ,  a k i k n e k  ö n z e t l e n s é g e ,  s z a v a i k 
n a k  m e g g y ő z ő  e r e j e ,  f e l r á z z a  a  n e m -  
t ö r ő d é s t .  K e l l  i s ,  h o g y  e k k é n t  l e g y e n ,  
m e r t  a  h i v a t a l o s  á l l á s b ó l  ü z l e t e t  c s i n á l n i  
n e m  l e h e t .  K e l l  i s ,  h o g y  l e g y e n e k ,  a k i k 
n e k  g y ú j t ó  b e s z é d e  v i l á g o t  t e r j e s z s z e n  
o t t ,  a h o l  a  b ű n ,  t i s z t e s s é g t e l e n s é g  a  s ö t é t 
s é g e t  k e r e s i .

M o s t  m á r  n y u g o d t a n  v á r j u k  a  f e j 
l e m é n y e k e t ,  a  v a l ó s á g o t .  N y u g o d t a n  v á r 
j u k  a  v i z s g á l a t  e r e d m é n y é t ,  m e l y  i g a z o -  
l a n d j a  a  K á l l a y  f e l s z ó l a l á s á n a k  j o g o s  
v o l t á t  é s  a  m i e z e n  ü g y b e n  e l f o g l a l t  á l l á s 
p o n t u n k a t .

Országos atlétikai verseny.
Múlt hó 30-án r e n d e z te  a „ D e b re cen i  

T o rn a  E g y le t *  o rs zá g o s  a tlé t ik a i  v e r s e n y é t ,  
m e ly  v e r s e n y e n  a fő v á ro s i  a t lé tá k  te l jes  g á r 
dája  v e tt  részt. A  le g jo b b  e r ő k e t  k ü ld te k  a 
fő v á ro s i  C lu b ok, h o g y  a v id é k i  a t lé tá k k a l  
f e l v e g y é k  a k ü z d e l m e t ; a mi a m ellets  bi
zo n yít ,  h o g y  a  fő v á r o s ia k  b e lá ttá k ,  m iszerint 
a  v id é k ie k  nem ige n  m ara d n ak  a h á tu k  m ö
g ött  8 ig e n  erős e l le n fe le k n e k  b izo n yu ln a k .

Mi n y ír e g y h á z ia k  szintén á tm en tün k, de 
c s a k  a n é ző k  sz e re p é re  szorítkoztun k, am e n y-  
n y ib e n  a tlé tá in k  tréning h iá n y a  miatt nin- 
cs e n n e k  torm áb a s í g y  k e v é s  r e m é n y ü n k  l e 
hetett, h o g y  h e ly h e z  jutn ak.

D élután  3 ó ra k o r  v e t te  k e z d e té t  a v e r 
s e n y  nagy' és e lő k e lő  k ö z ö n s é g  előtt, h o g y  
m ily  n a g y  szabású  vo lt  a v e r s e n y  m utatja  
az e r e d m é n y ,  k é t  o rs zá g o s  re k o rd o t  d ö n tö t
te k  m eg.

A rész le tes  e r e d m é n y  a k ö v e t k e z ő  :
1 0 0  y a r d o t  s ík f u tá s  4 előfutam  után I. 

S im on P á l  M. A. C. 104 s mp., II. S c h e e r  K o r 
n él  B. T .  C. III. F é n y e s  Jen ő  D. T .  E . IV. 
H ám o s L ó rá n t  B. B . T .  E.

iS ú ly  d o bás  (eg y én i)  I. Mudin Im re D. T .  E. 
1 2 ‘91  m. o rs zá g o s  rekord . II. S z é k e l y h id y  
B é la  1 2 '2 4  m. III. N a g y  A ndrás B. B. T .  É. 
11*56 m. IV. K e m é n y  G u s z tá v  11-36 m

M ag asu grás (e g yé n i) .  I. V a d o n  G é z a  D.
T .  E . 178 cm. II. S zab ó  B é la  D. T .  E. 175  
cm. III. B áró  W a rd e n e r  Iv án  M. T .  K . 175  
cm. IV. Já m b or  F e re n c  D T .  E, 175  cm.

1)s ang. mf. síkfutás.
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I. B o do r  Ö dön B. P. T .  T .  S. E. 52 m á 
so d p erc ,  o rs z á g o s  re k o rd .

II. N a g y  J ó z s e f  B. B. T .  E.
III. K o r á n y  Imre K. A. C.
I V .  R a d ó c z y  K á r o l y  M. T .  K. 
D is s k o s s v e té s .
I. A nta l P ál  M. T .  K . 39 m éter.
II. Mudin Im re D. T .  E. 37 91 m.
III. Strausz G y u la  B. B. T .  E. 37'46 m. 
1 ang. mf. síkfutás.
I. B o d o r  Ö dön postás  4 p e rc  53 mp.
II. K a z á r  T iv a d a r  M. T .  K.
III. F íilöp  Miklós D. T .  E.
I V .  T ó th  F e r e n c  K. A. C.
T á v o lu g r á s .
I. H olics Ö dön M. T .  K . 6’37 m.
II. M ajunka Erik  K. A. C. 6 -34 m.
III. K o v á c s  N ándor B. B. T .  E. 6'30 m.
IV. F é n y e s  J en ó  D. T .  E. 6 1 5  m. 
C s ap a t  v e r s e n y e k  :
S u ly d o b ó  c s a p a t  I. a D e b re c e u i  T o r n a  

E g y l e t ,  II. B u d ap e st i  Budai T o r n a  E g y l e t .
M a g a s u g r ó  c s a p a t  i. a D e b re c e n i  T o r n a  

E g y le t ,  II. a B udapesti  B udai T o r n a  E g y le t .  
S ta fé ta  futás : 4 X 1 0 0  m éter.
I. B. T .  C. idő 464ji mp.
II. B. B. T .  E.
III. D. T .  E.

Hangulatok.
A legutolsó magyar.

T u d n iv a ló k é p p e n  ez a história  te l jesen  
uj. A n n y ir a  uj, h o g y  talán e ls ie te tt  d o lo g  is. 
H istórián ak  história , m ert a történ ette l  fű z ő 
d ik  Össze a története .

I g a z s á g o k  leszn ek  b en n e. L e g f e l j e b b  
a zé rt  nem  lesz igaz, mert nem fo g já k  elhinni 
p e d ig  ón írom. T a lá n  ép p e n  ezért.

Én Írom. S ki o l v a s s a ?  Nem tudom. 
Ki n em  ért m ajd  fé lre,  azt sem  tudom . Ú g y  
m on dan i m e sé t,  h o g y  ig a z  l e g y e n ,  ú g y  m e 
sélni igazat,  h o g y  el le h essen  hinni s m in d
ezt e g y b e f ü z n i  a p ró fé tá s k o d á s s a l ,  e g y  csom ó  
k e t e l k e d ó s s e i : an n yi,  mint n a g y o k a t  m on dan i.  
H a jh !  r é g e n  vo lt .  R é g e n  le járt  az ig a z m o n d ó  
K e l e c s é n y i e k  ide je ,  a z o k n a k  sem  h ittek.

T e h á t :
V o l t  h ajdan ában , d an áb an , óh n a g y o n  

r é g e n ,  tán v a n  v a g y  e z e r  é v e  is . . .  . v o lt  
e g y s z e r  e g y  o rs zá g ,  e g y  —  amint m ondani 
s z o k tá k  —  tejje l ,  m ézz e l  f o iy o  K a n a án . 
F ö ld je  jó ,  le g e lő in  fü k ö v é r ,  a ra n y ,  ezüst, 
s o k  d rá g a s á g ,  mit szem  és h iu ssá g  c s a k  
m e g k ív á n h a t .  H ullám zó k a lá s z te n g e r ,  k é k ,  
tiszta tó, ö rö k zö ld  fe n y ő ,  ö rö k fe h é r  h e g y t e t ő  
forró fo rrás ,  te n g e rsz e m .
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Mi kell  m é g  e g y é b  ? !
M ég a bősz A tilla  is szerette .  Itt nő

sült m eg , itt h u n y ta  le  s z e m é t  örökre. Hová 
te m e tté k  ? N em  tudni. A  ré g i  „p om p e s fu- 
n e b re s e k *  t ito ktartók .

S z e r e t té k  ezt  az o rs zá g o t  mindenek. 
D á k o k ,  g ó th o k ,  g e p id á k ,  hárulok, longobár- 
d o k , azután m é g  a  tótok ,  h o rv á to k ,  vendeii, 
ill írek is. H át h o g y n e  s z e r e t té k  v o l n a ?  volt 
m in d en ü k, mit sz em ü k , szá ju k  m e g k ív á n t  — 
m é g  á lm u k b an  is.

H ejh, hejh, D e  n a g y o t  k e ll  most sóhajani. 
M ilyeu  sz é p  v o l t ! Igen, h o g y  m ilyen  szép 
v o lt  az a  r e g e  az a ra n y s z a rv a s ró l ,  a csoda- 
szarv asró l.  A  Mootis i n g o v á n y a  odafujta a 
szellőt, arra  a  sz é p  o rs z á g r a ,  onnét vissza
m ent a sze llő , l á g y a n  suttoghatott  valamit 
e g y  v ité z  id e g e n  cs a p a tn a k  a fü léb e  mert 
a z o k  f e lk e r e k e d ó n e k  é s  fel k e r e s té k  a szép 
o rs z á g o t .  L ó ra te rm e tt .  n y a lk a  g y e r e k e k  v o l
tak. K ü lö n b e k  a  „ g a s c o g n i*  le g é n y e k n é l .  
S z é p  piros a rc u k  bátran nézett  a napba, nem 
vo lt  mit s z ó g y e ln iö k ,  cs il log o tt  a szem ük, mint 
a karb un ku lu s ,  m é g  tán annál is jobb an . Iz
mus v o lt  a karju k ,  mint a vas .  B en n e  mindig 
k a rd  és  b u z o g á n y .  B u z o g á n y  volt,  amivel 
m eg m u ta ttá k  a sz v a to p lu k  fiu kn ak  az utat 
s a z o k  m e n te k ,  m ert ak i  nem  sietett, azt 
p o z d o r já v á  zúzták . A  tö b b ie k  a határokon 
h ú zó d ta k  m e g .  H o g y  ö ss ze ro p p an tsá k  a v i
téz  e m b e r e k e t .  É s z a k r a  m ent a tót, keletre 
húzódott  id e g e n b ő l  k é s ő b b  a rom án, d é lk e 
letről a ro m á n o k  m e l lé  a szász, alulról a 
h o rv á t ,  n y u g a tró l  a v e n d  és  fo ly to n  harap- 
g á l t á k  a sz é p  o rs z á g o t ,  . . . ahol azt sem 
lehet  tudni k ik  is v a n n a k  hát ott, k ik  azok, 
m ik  a z o k ?

Mert hát n ém et is van  a v i lá g o n  ! 
A k k o r  m e n te k ,  a m ik o r  a legszen teb b et  

v i t té k  o d a :  a  k e re s zte t .  O ly a n  eg yis te n t  
im ádó  p o g á n v o k .  k in e k  lo v a t  á ld o ztak ,  akik 
n e k i a n a g y  H adúr vo lt .  Mikor b e m e n te k  a 
n e m e te k ,  e g y  szeu tté  a v a to t t  k ir á ly  báb lett
a k e z ü k b e n ............... a k i  leö íe tett  e g y  n a g y
cs o m ó  m a g y a r t  . . . v e z é r ü k e t  n é g y  felé 
v á g a tta .

M ié r t?  M ié rt?

S itt sír jatok , m ert szo m o rú  história ez 
M egtörtén t,  szo m o rú  história. Miért kellett 
az utolsó m a g y a r n a k  is m eg haln i ? H iszen nem 
ártott s e n k ia e k ,  nem  ártott n é m e tn e k  sem, 
e z e k  k e z d t e k  . . . m in e k  m e n te k  oda  . . . 
V i t té k  v o ln a  a k e r e s zte t ,  h a g y t á k  vo in a  ott 
s ó k  m e n te k  v o in a  a p o k o lb a .  D e  nem. N e
k ik  ki ke l le tt  irtani az utolsó  m a g y a r t .  Mert 
a zó ta  a szép  o rs z á g b a n  c s a k  n ém et van, meg 
k e v e r é k  id e g e n  és  ú jra  c s a k  ném et. Német 
v a n  m indenütt, ott is, hol nem  ke llen e .

v e r r e l  v á r já k  m e g  a „visít*  v é g é t ,  a m e ly  
i ly e n k o r  a csábitó  és hűtlen h a lá lá v a l  v é g 
ző d ik ,  A zt p ersz e  m on dan om  sem  kell ,  h o g y  
az „in f la g ran ti“ -ban lelőtt  s z e r e lm e s e k  g y i l 
k o s á n a k ,  a fe ls za rv az o tt  e f fe n d in e k ,  nem  lesz 
bántódása.

A z  id e g e n  fér fiak  k ö zü l  cs a k  az o r v o 
s o k  é lv e z n e k  k iv á l ts á g o t ,  a k ik  —  p e rsz e  
m indig  c s a k  a l e g v é g s ő  esetben , d e  m é g is  —  
b a juth atn ak  a  h á re m b e .  I ly e n k o r  a b e t e g  
m e g v iz s g á lá s a  c s a k  a férj v a g y  e g y  rabnö 
je le n lé té b e n  történ h etik .  A z  á r v e r é s t  c s a k  
se ly e m k e n d ó n  át sz a b ad  m e g f ig y e ln i ,  m ig  
az arcon c s a k  a k k o r  lebben fel a fá ty o l ,  ha 
e z  e lk e rü lh e te t le n ü l  s z ü k s é g e s .  E g y é b k é n t  
m é g  holtan sem  láth atja  ő k e t  g y a u r s z e m p á r .

í s  ezt a r a b s á g o t  ú g y  m e g s z o k ja  a 
m oh am ed án  nő, mint ka lit já t  a  m ad ár.  A z  
idő m inden n a g y o b b  izg a lom  n é ik ü i  te lik  a 
k é z im u n k áb a n ,  so rb et  k é s z íté s b e n ,  n é m e ly e k  
k is  k é z i  a ra n y c s ig á t  p ö rg e tn e k ,  v a g y  h in táz
nak, sőt já t é k b a b á k k a l  s z ó ra k o z n a k .  Es ha 
e lu n v a  ő k e t  pihenni v á g y n a k ,  l á g y  v á n k o 
so k  k ín á ln a k  e n y h e  n y u g a lo m m a l,  hol gon d- | 
talanul leh e lh etik  zam ato s  c ig a re t t je ik  k é k  
füstjét  a v irá g i l la t tó l  terh e s  le v e g ő b e .  I ly e n -  I

k o r  az  e g y i k  k o ro s a b b  rab nő m esé ln i k e z d  
a tü n d é rs z é p  szu ltánn éról,  a k it  lóháton s z ö k 
tetett m e g  e g y  v i té z  l o v a g  stb. stb. —  N aiv,  
g y e r m e k n e k  v a ló  m e s é k  e z e k ,  a m e l y e k  itt j 
s z ü le tte k  K e l e t  h á re m e ib e n ,  d e  a m e l y e k e t  
azért  feszü lt  f ig y e le m m e l  h a llg a t  m in d e g y ik ö k .

Azután, h a  jő  a férj,  a k r is tá ly a b la k o n  
át róz sa sz ín ű  f é n y  szűrődik be, s m ialatt a 
g itá ro n  e g y - e g y  andalító dal csen d ü l  fel, a 
b a ja d é r o k  b u ja  tán cra  p e rd ü ln e k ,  s a ház 
u ra  a k e r e v e t e n  h ö l g y e  p ih e g ó  k e b e ié r e  
d ő l v e  k ó s to l ja  a m ó z é d e s  so rb e te t ,  h o g y  
u tán a  m ám o ro s  c s ó k b a n  ö ss ze fo ro t  a ja k k a l  
m erüljön  b ü lb ü lá lom b a  . . .

A h á r e m h ö lg y  e g y e t le n  s z a b a d s á g a  te
hát az —  a s z e re le m , a k é j ,  hisz az é letbő l  
c s a k  a g y ö n y ö r t  ismeri, m ert re n d e lte té s e  is 
cs a k  az csup án , h o g y  —  miután a török  hit 
szerint ú g y  sincs „ ie ik e *  —  s z ó ra k o z á s t ,  
g y ö n y ö r t  sz e re z z e n  u rán ak.

H a törö kn ó  e l h a g y ja  a h á rem et,  f á t y o l 
lal fed i  el arcát az id e g e n e k  e lő l .  S v á j jo n  
mi útja  leh et  e g y  m o h a m e d án  n őn ek, hiszen 
a  h á re m b e n  minden v á g y a  te l je s ü l  ? - -  A 
tem p lo m  ? O d a  nem leh eti  b e  nő a lábát. í 
L e g f e l je b b  séta , k o c - ik á z á s ,  v a g y  b e v á s á r lá s

a n a g y  bazárban. I iy e n k o r  r itkán látni ókét 
a fér j je l,  ak i  a n n y ir a  ra b n ő n e k  tekinti fe le 
s é g é t ,  h o g y  n em  m o n d h a tu n k  s z e m é b e  na
g y o b b  sé rtést  e n n é i : „ H o g y  s mint van  k e d 
v e s  n e je ? *

C s a k  e n n e k  a k ö z ö n y n e k  tulajdonítható 
az a m o s tan áb an  e g y r e  g y a k r a b b a n  előfur- 
duló p ik á n s  kis história, h o g y  a szabadjára  
eresztett  tö r ö k  m e n y e c s k é k  ren d ez-vou sra  
já r n a k  a b a zárb a ,  s ott a leg k iérd em ü lteb b  
párisi  g r a n d e c o c o t t e - o k a t  is m egszégyenítő  
k a c é r k o d á s s a l  a d n ak  a lk a lm a t  a  g y a u r  urak
nak  a ta lá lk á ra ,  a m e ly n e k  ig e n  g y a k r a n  —  
s z ö k te té s  a v é g e .

E z t  a s z a b a d g o n d o lk o d á s t  a nyugati 
sze llő  h ozza  id e  k e le tre ,  a m e ly  ú jabb an  mo
dern e s z m é k k e l  k e z d i  b etö lte n i  a hárem ek 
t itk o za to s  l e v e g ő jé t .  S  ha e lg o n d o lju k ,  h o g y  
a n y u g o t-e u r ó p a i  n y e l v e k  és a ze n e  tanulása 
m i ly  n a g y  tért  k e z d  hódítan i a m oham edán 
n ő k  k ö ré b e n ,  nem  sz a b a d  cs o d á lk o z n u n k  a 
„ fe l lá z ad t*  h á re m e k e n .

E g y  é v e z r e d e s  á lo m b ó l  v a ló  ébredés 
ez, am időn e g y  é v e z r e d e s  r a b s á g  után sza
b a d s á g r a  v á g y i k  a m o h a m e d á n  nő. D e  azért 
ha e g y n e k  v é le t le n ü l  a s z e m é b e  sikerült  pii-
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gyermek-fehérnemiiek, harisnyák, előtt és liiszter kötények jutányos áron. 
N a p e r n y ő k  e s  b a t i s t  b lo u s o k  az idény előre haladottságánál fogva mélyen leszállított 
áron kaphatók I C o h n  I g n á c z ,  női-, fétrfidivat és rövidárn üzletében.
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Mindenütt n é m e t,  m inden le s h e ly  n é m e t  
volt m indig s ez  i g y  v a n  ott m ajd n em  e z e r
éve. —

Nincs s z a b a d s á g u k ,  c s a k  já r m u k .  Nincs 
joguk, cs a k  m e g n y ir b á l t  s z á r n y u k .  F ö ld jü k  
terem búzát, a r a n y a t ,  s e lv e s z i  s z e g é n y t ő l  
a német. A felhő  sem  e g é s z e n  a z  ö v é ,  tán 
fekete, v a g y  s á r g a  a  s z e le  a n n a k  is. Juj, de 
de c s ú n y a :  s á r g a ,  fe k e te .  K im o n d a n i  sem  jó .

E lv e s ze tt  a sz é p  o rs z á g  ! N in cs m ár 
lova. Nincs m ár k a rd ja .  N in cs m ár b u z o g á n y a .  
0  sincs n :eg  töb bé.  Mert a k i  a n é m e tr e  n éz,  
annak eltorzul az  arcza .  C s ú n y a  lesz, É s  az 
nem kell  se n k in e k .  N e k e m  sem .

E lv e s ze tt  a s z é p  o rs z á g  ! E l !
Ez a h istóriám . V é g e .
Menjünk aludni.  Mig a lszik  az em ber,  

nem fáj sem m i. H a éb ren  v a g y u n k ,  k é s  van  
a sz ivü n kb en , m e g  g y á s z .

Ez az utolsó m a g y a r  s z iv e t t é p ö  h istóriá ja .
T ü n d e

Honfitársaink élete a prérik ha
zájában.

A .Szabolcs" részére ir ta :  K o n d o r  E m i l ,  a „K aaadai 
M agyarság4 északam erikai hetilap szerkesztője.

A  b e v á n d o r ló k  n a g y  s z á m a  fo ly tá n  egy  
éjszakán át k e le t k e z n e k  v á r o s o k  s m in d e g y ik  
ig y e k s z ik  s z é p s é g  é s  h ata lom  te k in te té b e n  a 
sz o m s z é d v á r o s o k a t  felülm úlni. A  v á r o s o k  o ly a n  
fé l t é k e n y e k  e g y m á s r a ,  a k á r c s a k  az  a s s z o n y o k .

H o g y  h on fitársain k  az  E g y e s ü lt  Á l la 
mokból v á n d o r o ln a k  át K a n a d á b a ,  az  in k áb b  
örven d etes,  mint e lszom o rító ,  m ert a  fö ldm i- 
v e iés  a m a g y a r  e m b e r  te r m é s z e te s  é s  tulaj
don képoni k e n y e r e .

E lsz om o rító  és  k é t s é g b e e j t ő ,  h o g y  h a
zulról v á n d o ro ln a k  ki v é r e in k .

A m e r ik a ,  é r t v e  az E g y e s ü l t  Á l la m o k a t ,  
a borzasztóan  n a g y  és  s o k  e m b e r é le t  á ld o 
zatát m e g k ív á n ó  s z e r e n c s é t le n s é g e k  oltára. 
Aiig m úlik  hét, h o g y  b á n y a -  v a g y  kazán -  
robbanásról ne h o zn a  hirt az  ú js á g  és  a  h a 
lottak és  se b e s ü lte k  lajstrom ában igen  g y a k 
ran ta lá lk o z u n k  s z in m a g y a r  n e v e k k e l .

A m a g y a r o k  s z á ze z re i  d o lg o z n a k  b á 
n y á k b a n  v a s -  és  a c z é lg y á r a k b a n ,  a  hol a 
m u n k aid ő  m inden p il lan atáb an  é l e t v e s z é ly b e n  
fo ro g n a k .

E z ze l  sz em b en  a kan a d a i  m a g y a r  k o ló 
niákn ak  a b á n á tiv a l  v e t e k e d ő  búzaföldéin
n y u g o d t  az  é le t ,  cs a k  a  jó lé t  és  e g é s z s é g  ta 
n y á z ik .

Minden m a g y a r  te le p n e k  h iv a ta lo s  m a 
g y a r  n e v e  és m a g y a r  p o s ta m e s te re  van . I ly e n  
m a g y a r  k o ló n iá k  : E s z te r h á z v ,  B ó k e v á r ,  K a 
posvár, O tthon, M átyásfö ld ,  L e o fö ld .  Ú jabban, 
most lesz  e g y  é v e  sz ü lő v á r o s o m  iránt v a ló  
k e g y e le t b ő l  a lap ítottam  az U n g v á r  te lep et,

lantanunk, azt o lv a s s u k  ki b e lő le ,  h o g y  a 
nyu gati  a s s z o n y o k  e m a n c ip á c ió já ra  s o h a s e m  
le-z n ek  k é p e s e k ,  s h o g y  m inden fe le m e lő  
érzé-H d a c á r a  is é d e s e b b  n e k ik  a s z a b a d 
ságnál, az ö r ö k  —  f ü g g e le m .

A török  nő l é n y e  s e m m it te v é s h e z ,  p o m 
pához s z o k o t t ,  s m a  m é g  j ó v a l  töb b en  v a n 
nak a s z a b a d s á g ró l  á lm o d ó k n á i  a z o k ,  a k ik  a 
szultán h á re m é b e n  v é l ik  a  le g tö k é le te s b b  
p a ra d icso m ot,  s e g y e t l e n  torró  ó h a ju k  a 
Y i.d iz-k ioszk b a  v a ló  b e ju tá s .  P e d ig  a szultán 
h á rem éb en  a f e g y e l e m  é s  intr ika  s o k  g y ö 
nyörű  fiatal l e á n y n a k  le s z  e lv is e lh e te t le n .  A  | 
"zerájban m é g  nincs e l t ö r ö lv e  a  testi f e n y í 
ték, a b o to z ó  és  h ó h ér  e u n u ch n ak  m ost is 
akad d o lg a .  A  ta lp k o rb á c s o lá s  napi ren d en  
van, s h á n y  fiatal s z iv  r e g é n y é n e k  utolsó 
fe jezete  a m e g m ó r g e z e t t  f e k e t e  k á v é ,  v a g y  
zs á k b a v a rrá s  és  h á n y s z o r  c s o b b a n  in o g  e z ek -  
nek a t ito k za to s  wélö  í»dItoi*-n ak a zu h an a- j 
sától a B o s z p o r u s n a k  h o ld su g ara s  é jb en  Iá 
g y a n  zs o n g ó  h ab ja  ? . . .

( V é g e  k ö v e t k e z ik .)

S e r e g h y  E le m é r -

R á k ó c z i  h a m v a in a k  h a zah ozata la  a lk a lm á v a l  
a R á k ó c z i  te lep et.  E z  szép  e r e d m é n y  id e g e n  
területen.

Ü r ö m k ö n y  cs il log o tt  sz em em b en , v a la -  j 
h á n y s z o r  a m a g y a r  te le p e k r e  kim entem , 
e g y m á s  m ellett csup a  szeb b n él  szeb b , m in d
m e g a n n y i  k é n y e lm e s  házikó, m in d e g y ik b e n  
m a g y a r o k ,  d e re k ,  becsü le te s ,  t ö r e k v ő  m a g y a -  
g y a r o k .  J á ts za d o z ó  g y e r m e k e k  v í g  k a ca ja ,  
le g e lé s z ő  te h e n e k  k o lo m p zö rg é s e ,  v iz  c s o b o 
g á s a ,  m ad árd al,  su sog ó  szellő, a farm ereiét  
ö r ö k s z é p  e g y v e l e g e  o ly  csodás b a lzsa m k én t  
hatn ak a  n a g y v á r o s i  em ber e ln yű tt  id e g e ire .

A term észe t  ölén élni ez az e g y e d ü l i  
e m b e rn e k  v a ló  sz é p  é le t !

N a g y  és  n e h ez  m u n k ája  van  e g y  fa r
m e rn e k  de é le té n e k  so k  k e l le m e s  é s  é l v e 
ze te s  o ldala  e lfe led te ti  v e le  nehéz, v e re j tó -  
k e s  m unkáját.

A  b ú za te rm e lé s  m ellett  k ie m e le n d ő  az 
á l la tte n y é s z té s  és a k o n y h a k e rtó s z e t ,  m e ly  
u tób b iv al  so k  h azán kfia  is s z é p e r e d m é n y n y e l  
fo g la lk o z ik .

J e l le m z ő, h o g y  a kan a d a i  m a g y a r  te le 
p e k e n  n e m c s a k  a m a g y a r o k  m ara d n ak  m e g  
jó  m a g y a r o k n a k ,  hanem  m é g  a k ö z z é jü k  k e 
rülő id e g e n n e k  is m e g  kell  tanulnia a m a 
g y a r  b e s z é d e t ,  ha boldogulni a k a r .

A le g tá v o la b b  f e k v ő  m a g y a r  k o ló n ia  
K a n a d á b a n  Micshel, m e ly  K a n a d a  n y u g a t i  
részén  Brit K o lu m b iáb an , a  s z ü rk e  m e d v e  és 
a pum a h a zá já b a n  van. E  tartom á n y  a v i lá g  
le g g a z d a g a b b  ré sz e  term észeti  s z é p s é g e k b e n .  
Ö rö k ö s  h ó v a l  takart  h e g y c s ú c s o k k a l ,  a m e ly e k  
kö zt  a  le g m a g a s a b b  a Sir D onald, m e ly  3244 
m éter  d e  v a n n a k  4 — 5 ezer  m éter  m a g a s a k  is. A  
ft íhórbőrüek tö m e g e s  b e v á n d o r lá s á t  az a r a n y 
k e r e s é s  láza o kozta . Az e g é s z  tartom á n y  */* át 
ő se rd ő k  ta k a r já k ,  a k o n ife rá k ,  c é d ru s o k  és 
a  fe n y ő k  óriási m a g a s s á g b a n  tün d öklő n ek.

A raicheli m a g y a r s á g  d e ré k ,  jó r a v a ló ,  
sz o rg a lm a s  nép, k ik  szón- és  r é z b á n y á k b a n  
d o lg o z n a k ,  izzad n ak , fárad n ak , h o g y  majdan 
ő k  is m e g ta k a ríto tt  pén zük  árán fü g g e t le n ít 
s é k  m ag u k at .  6 - 8  dollárt k e r e s n e k  á t la g o 
san naponta,

Minden n a g y o b b  te le p n e k  van tem p 
lom a, isk o lá ja ,  p a p ja  és  ö n k ó p ző  és  s e g é l y - 
e g y l e t e  sz e b b n é l  szebb  j e l v é n y e k k e l .

K e z d e m é n y e z é s e m r e  az összes e g y l e 
te k  a la p s z a b á ly b a  fo g la ltá k ,  h o g y  ú g y  m ár
cius 15-ikót,  mint Szent István napját n e m 
zeti ü n n e p e k n e k  tek intik  az é d e s  hazától e l
s z a k ad t  á llap otu n k b an  is s e  két  nap minden 
é v b e n  é g e tn i  fo g ja  a háiás e m lé k e z e t  tiszta, 
m inden földi sa lak tó l  ment oltárán a hazafi-  
s á g  ö rö k  tüzét.

H o g y  m ily e n  tiszteletet és  becsü letet  
szerzett  a  kan a d a i  m a g y a r s á g  az a n g ol előtt, 
b izo n yít ja ,  h o g y  minden m a g y a r  ü n n e p é ly e n  
szám o s an g ol v e n d é g  van je le n ,  az a n g o l  la
p ok  m indig  m e le g e n  e m lé k e z n e k  m e g  rólunk, 
sőt m ik or  le g u tó b b  a R á k ó c z i  ünn epet  ren 
d eztem  W in n ip e g e n ,  két  e lő k e lő  lap ünnepi 
b e s z é d e m e t  is hozta, sőt az e g y i k  R á k ó c z i  
k é p é v e l .

H árom  g y ö n y ö r ű  lob o g ót  ava tta m  lel, 
mind a három  n e h é z  se ly e m b ő l  6 — 6 száz 
dollár  é r té k b e n ,  m e ly  ó v r é l - é v r e  m ás-m ás 
c s a lá d h o z  vá n d o ro l ,  h o g y  a k e g y e le t e s  e m 
lé k e z e t  annál inkább felüsse ta n yá já t  min
den háznál.

S o h a se m  fe le jtem  el, midőn az első  m a 
g y a r  lo b o g ó  fe ls z e n te lé s é r e  utaztam  ki a k a 
nadai v a s u t ig a z g a tó  és  a b ó k e v á r i  ref. le lk é sz  
k ísé re té b e n .  Mint a R á k ó c z i  k e s e r g ő jé t  hall
g a tó  kuruezok ú g y  te le p e d e tt  le k ö rb e  az 
e g é s z  m a g y a r s á g  a kis g y e r e k e k k e l  e g y ü t t  
Isten sz a b ad  e g e  alatt s minden szem  am a 
lo b o g ó r a  irán yult,  m e ly e t  m eg hatottan  tartott 
a  m a g y a r s á g  le g ö r e g e b b  tag ja .  E g y s z e r r e ,  
m in te g y  v a r á z s ü té s r e  felállott a tábor, le k e -  
k e rü lte k  a k a la p o k  s szóllott az é g fe ló  re sz
k e t v e ,  p anaszosan az

„Isten áld meg •  magyart* !
Mintha c s a k  tem eté sen  lettünk volna, 

k ö n n y  csordult  m indenki szem éből.  A  fel
szentelésé ü n n e p é ly t  im áv al  fe je z tü k  be, k é r v e

Istent, h o g y  a lo b o g ó  h áro m  s z ín é v e l  e g y ü t t  
v é s s e  s z iv é b e  a k iv á n d o ro lt  m a g y a r s á g n a k  
az éd e s  H aza arczát s ha a lo b o g ó  színét 
nem  láthatja, lássa  azt az  é g  s z iv á r v á n y á b a n  
s a K a n a d a  v é g te le n  rón áin n y íló  p iro s -te h é r  
róz sá k  színében.

É s  m é g  so k ,  igen  s o k  p é ld á v a l  tudnám  
ilusztráini, h o g y  nem  m ás hazát m e n n e k  ki 
k eresn i  v é re in k ,  hanem  cs a k  jo b b  m e g é lh e 
tést. S z iv ü k  fo ly to n  k e r e s i  a s z e re te tt  hazát,  
mint é s z a k o t  a dalejtü  s fo ly to n  fe lé  m utat 
szent v á g y ó d á s s a l .

Nem  h a g y h a to m  m e g e m líté s  n é lk ü l  a 
k iv á n d o ro lt  nép á ld o z a tk é s z s é g e t ,  m e ly  nem  
ism er határt, ha látja, h o g y  n em es és ü d v ö s  
ü g y  e lőm ozd ításáról  van  szó. Ezt fé n y e s e n  
ig a z o l ja  a K a n a d á b a n  k ö té l  általi halálra  
ítélt M a g y a r  V in c z e  esete ,  k in e k  m e g m e n té 
s é re  pár nap alatt több mint 4000 dollár 
g y ű l t  ö ssze  s az a d a k o z ó k  bu zg alm át a g yü j-  
tób izottság  többszöri s ü r g ö n y  utján v a ló  fe l
h ív á s á n a k  kellett  m egállítani.

K é t  é v ig  vo lta m  a kan adai m a g y a r  lap 
s z e r k e s z tő je  s s z e r é n y t e le n s é g  n é lk ü l  m o n d v a  
az ottan; m a g y a r s á g  v e z e tő je ,  to lm ác sa ,  ü g y 
v é d je ,  konzulja ,  o rv o s a ,  bírája, sót n é h a  
p ap ja  is, s ha h a zu d n ék , ha rosszat m o n d a 
n é k  róluk, d e  az a szom orú, h o g y  miért, 
m e g y  d o lg u k  jó l  odakü n n  és m iért nem  
itthon ?

A z utolsó é v e k  k iv á n d o rlá s i  statiszti
k á ja  szom orú  k é p é t  m utatja  a  k iv á n d o rlá s  
óriási e m e lk e d é s n e k .  V á n d o ro l  a  m a g y a r s á g  
a ten g eren  túlra, n ó p te le d n e k  itthon a fa lv a k  
és  v á r o s o k ,  napról-napra jo b b a n  e lé n k  tárul 
a m u n kás k é z  h ián y a ,  mi m e g  itthon e lm é l
k ed ü n k , tan ak od u n k , an k ó n terü n k  a k iv á n 
dorlás okain . S z ó n o k o lu n k  az o rs zá g  m inden 
zu g áb an  és a g y o m o r  é h esen  m arad.

Nálunk m indenki csak  j o g o t  a k ar ,  de 
k ö te le s s é g r ő l  sen ki sem  a k a r  tudni. E n n e k  a 
k ö v e t k e z m é n y e  lett az, h o g y  a n a g y o b b  
m u n k a b é re k  m ellett  pár é v  alatt o ly a n  hi
hetetlenül m e g d rá g u lt  nálunk az élet,  h o g y  
b izo u y  igen  n e h é z  a m e g é lh e té s .  E zért  n y ö g  
a n y a g i  g o n d o k  terhe  alatt a k ö z é p o s z t á ly  
és  v á n d o ro k  ki a nép. Ott m e g é lh e tn e k ,  
m ert ott ham ar m e g ta n u ljá k ,  h o g y  e lső  a 
k ö te le s s é g  és abból fakad  a jog .  E lőszö r  
d o lg o z n u n k  kell, azután m e g s z e re z h e t jü k  j o 
g a in k at .

A z  e g é s z  v i lá g o n  talán a lig  v a n  e g y  
hasouló  o rszág ,  a m e ly  a g a z d a s á g i  jó lé t n e k  
o ly  k im eríthetetlen  kin cses b á n y á ja  vo ln a ,  
mint a mi Istentől m eg áldott  o rszágu n k , csak- 
h o g y  e g y  pusztító k ór  sorvaszt  m i n k e t : b e 
te g  a társadalom  !

N e k e re s s ü k  tehát csak  a b é c s ie k b e n  
és  a császári udvarban g a z d a s á g i  e ls z e g é -  
g é n y e d é s ü n k  forrását, tu l ip á n m o zg a lm ok k a l  
n e m  bírjuk fe léb reszten i  a lv ó  n e m z e tü n k e t  
ne sz ó n o k olju n k  o ly a n  so k at,  m ert a fraze- 
ó lo g iá v a l  cs a k  a fül lak ik  jól, h an em  te re m t
sün k ipart és d o lg o z zu n k  töb b et!

Nálunk minden szülő urnák ak ar ja  n e 
ve ln i  g y e r m e k é t ,  mind d ip lom ás p á ly á r a  lép  
á lla m s zo lg á la tb a  törek szik ,  mert többre b e 
csüli a k é n y e lm e s ,  úri é letet, mint a k ü z d e l
m es —  d e  v a g y o n ts z e r z ő  —  m unkát.

Ipari v á l la lk o z á s  i f jú ságu n k b an  nincsen. 
Ipar, k e r e s k e d e le m  m e z ő g a z d a s á g  k e z d e t le 
g e s ,  nincs e g y s é g e s  nem zeti k ö zsze l lem  !

H o g y  H o c k  J á n o s  sz a va it  id é zem , a mi 
társadalm un k nem  term el,  hanem  f o g y a s z t ! 
N e k ü n k  e g y  e g é s z e n  uj, e g é s z s é g e s  társa
dalmi k ö zs ze l le m re  van  s z ü k s é g ü n k .  F e k ü d 
jü n k  neki a m u n k á n a k  k e d v v e l ,  s z o r g a lo m 
mal, és ne s z ó n o k o lju n k  a n n yi  so k at,  mert 
a m íg  a m u n ka  t iszte lete  m e g  lesz  g y a l á z v a ,  
jo b b a n  kipusztit  m inket  A m e rik a ,  mint a 
török  s z a b ly a  !

Pénteki levél.
A király szekere.

Mikor m é g  a „p osták é rt*  e ln e v e z é s  e re  
detét  nem k ellett  kutatni, m ikor  m é g  a  d eli-  
zsá n co k  hord ották  az e m b e re k  írott ü z e n e té t ,

S e r e g h y  E le m é r -  | ........ .. ........... ........................ ’ ..........
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abból az időkből hallottam m esélni,,  m e k k o ra  
ur vo lt  v a la h a  a  pósta. M ég  a s z e k é r  is. A 
p óstakocs i.

A  k ir á ly  s z e k e r e  volt.  Ur, m ag á n á l  na
g y o b b  urat a e m  ism erő n a g y  ur. A z  a zötyö- 
g ó s ,  k o p ott ,  sárral fe rc s e g e tt  kis taliga. A kit  
©gy apró, e g y é b  d o lo g r a  b e  nem  v á ló ,  bajusz- 
talan kis suhaj l e g ó n y k e  hajtott. B an d u kolt  
v é le  az o rszá g u ta k on , d iilöutakon , k ö z s é g i  ut
c á k o n , és a fak ó ,  rozzant k ics i  a lk o tm á u y  elől 
kitért  n é g y lo v a s ,  fu lla jtáros, ü v e g e s  h in tó já/al  
m a g a 'a  kerü leti  k a p i tá n y ,  P á l i  N a g y  A n d rás  is.

Mert a  k i r á ly  s z e k e r e  vo lt  a póstakocsi.  
A  m in d en ek fe le tt  v a ló  u rakat látták  benne 
m e g s z e m é ly e s e d n i ,  ak i  jár ,  jön , m e g y ,  és 
h o z z a ,  viszi,  id e g e n  v i lá g b ó l ,  h eted ik  o r s z á g 
ból,  k i r á ly  urunk apró  cse ló d in ek  apró, k ics i,  
ü g y e t le n  betűs lev é l írás át ,  a m e ly e k  k e z d ő d te k  
v o l t  a b b a  az időben Jó n ap  k ívá n á ssa l,  h o zták  
m ásszor m egin t n a g y ,  pöcaétes, ó  F e l s é g e  a 
K ir á ly  n e v é b e n  k ezdő d ő  ítéleteit, m esszi v á 
ro s o k b an  lakó, i té lő s z é k e k n e k .

ü g y  látták  azt a  sz e k e re t .  É s  ú g y  tar
totta  m ag á t  az a kis  k o csis .  M ég talán a  ló 
is, a  d e lizsá ac  ló ; m é g  a  p o stá k é rt  is k é n y e 
se b b en , sz eb b en , g a z d a g a b b a n  hozta  a d eli-  
zsán eló  ta k a rm á n y á t .

É s  m últak  k ö zb e n  az idők. És g y o r s a n ,  
h e v e s e n  fo t o g n a k  az ó v e k ,  és  g y o r s a n ,  futva , 
e g y m á s t  h a js zo lv a  sza la d n a k  az e m b e re k  ki az 
életből.  Mintha nem  elju tn án k a v é g é r e  c s ö n d 
del ie. A  p o s ta k e rte k  n e v é n e k  érte lm ét  r é g e n  
e l fe le d té k ,  d elizsán con  nem  utazik  senki.  És 
m eg szű n t a  p ó s ta k o c s iso k  h a llg a ta g o n  e l is
mert, fe ls ő b b s é g e s ,  erős t e k in té ly e .  S z e k é r ,  
hát s z e k é r .  M ég p e d ig  s z o lg ah a jto tta  sz ek ér .

H o g y  ann ak a sz o lg á n a k  ki az úri g a z 
d á j a :  m in d e g y .  A z  nincsen ott. a sa ját  s z e 
m é ly é b e n .  Ha ott vo lna, hej ! sza lu tá ln án k 
sz ö rn ye n .

A z o n b an  nincs. C s a k  a c s e lé d e i .  E g y ,  
kettő ,  öt, v a g y  h a t :  m in d e g y .  Én ur v a g y o k ,  
és  nem té re k  le am an n ak az utjából.

B ü szk e ,  g y ö n y ö r ű ,  é le tre  v a ló  e le m e k h e z  
v a ló  g o n d o lk o d á s .  A z o k h o z ,  a k ik  h iv a tv á k  
uralkodni jö v e n d ő  időkön, m ag u k n á l  g y ö n g é b b ,  
puha g erin cű  em b e re k  fölött.

K ö v e te ln i  m ag a m n á l g y ö n g é b b t ő l : térj ki, 
m ert én erőssebb  v a g y o k ,  —  em beri, sőt h o g y  
t iszteletre  m éltóbb m eg h a táro zá ss a l  é l je k ,  
állati ösztön. T é r j  ki, m ert ha b i r o k r a 'm e g y ü n k ,  
le v á g la k ,  le  a k a r la k  v á g n i,  bárhiszen  erőre  
e g y e k  v a g y u n k  is :  am bíció . D e  tö r v é n y t ,  
jo g s z o k á s t ,  n é p e k  ö rö k  te m p óját  hívni ki 
daccal,  b e le g á z o ln i  v á s á r o s  s o k a d a i o m b a : 
m e g o k o lh a tat lan  c s e le k e d e t .  Mert a töm eg , a 
sú ly , a m egin dult  e n e rg ia  erőssebb  a le g f é k e -  
v e sz tetteb b  h a ta lm a s k o d á s n á l:  am ár f ö ig y u j-  
tott R ó m á t  nem  olthatta  el  császár i  sző,

S  ha em b er  k ív á n ja  a m o z g á s b an ,  sőt 
futásban lé v ő ,  retten etes  sú lyú ,  u tja vá toz ta t-  
hatatlan ó r c t ö m e g t ő l : kerülj  ki, m ert ón ki 
nem  térek ,  vá lto ztasd  m e g  az utadat, te  út
h o z  kötött, m ert ón ur a k a r o k  lenni a m e g -  
ura lkod h atatlan  f ö l ö t t : B uda alatt e ló s zá g u ld  
a  le sz ö g e z e tt  s ínpáron a k irá ly  s z e k e r e ,

D e  nem  az a kicsi, k op ott  sz ü rk e  ta liga . 
H an em  az uj k ir á ly  uj, n a g y  e k v ip á z z s a ,  a 
szénfüstöt l ihegő, d ü b örg ő  vasáilat .  A m i o ly a n  
b é k é s  n y u g o d a lm a s  a  m a g a  v i lá g á b a n .  Az 
e m b e r ig á b a  fogott  erő. Jön, so h a  ki nem  
t é r v e  a m a g a  útjáról, azonban ott ur. I d e 
gent nem  tűrő, retten etes  n a g y  ur, a m a g a  
te h e te t le n sé g é b e n .  S ha m e g  fö lz a v a r já k  cs ö n 
des n y u g a lm á b ó l,  o ly a n n á  lessz, mint e g y  
fö lin gerelt  állat, ak in e k  az orcim páit  cs ik ián-  
d o z z á k  oktalan  h e n c e g é s  kicsi n á d sz á lá v a l.

És a k k o r  a m o z d o n y ,  s az utánna h o 
zott, ten g er  tonnás u sz á ly ,  nem  a P á lo s  B é la  
a s s z o n y le lk ü ,  a lv ó  g y e r m e k  álm át féltő  j ó 
s á g o s  C ifrá ja . H an em  a 1 0 I -e s ,  a m e ly ik e t  
szinte o ly a n  b ű v ö s  e r ő v e l  tudott m e g é n e k e ln i  
a  v a s s z e k e r e k jg a z d a g  le lkű  m é r n ö k -h e g e d ű s e .

És k irá ly i  bosszút áll a k ir á ly s z e k ó r .

Nem  tűr g y e r m e k j á t é k o t  a m ag a  o rszá g á b a n  
és z ú g v a  g á z o l  körösztül retten etes  m a g á v a l  
apró kis  e m b e r k é k  útját álló, v é le  in g e rk e d ö  
g y ö n g e  nád erde jén .

HÍREK.
Nyílt levél

a .S z a b o lc s *  n a g y é r d e m ű  S z e r k e s z tő jé h e z ’ 

N a g y s á g o s  S z e rk e sz tő  U r !
A j ö v ő  hót fo lya m án  tartandó e lő a d d -  ! 

saim m ai kap cso la tb a n  több o ldalról  o ly a n  hí
re s z te lé s e k  jö t te k  tudom ásom ra, h o g y  is m e 
retter jesz tő  e lőa d ása im a t  e g y e s e k  ú g y  m inő
sít ik ,  mintha e z e k  o ly  cé lb ó l  tartatn án ak  m eg, 
h o g y  ón a k iv á n d o rlá st  e lő s e g íts e m . E z ellen 
a le g h a tá ro zo tta b b a n  tiltak ozom  ! L e h e t ,  sőt 
igaz , sa jnos, d e  va ló ,  h o g y  én, mint testes- 
tül-le lkestül jó m a g y a r  hazafi,  K a n a d á b a n  
é l v e  talá ltam  m e g  m áso d ik  h azám at. D e  r e 
m élem , h o g y  eljön m é g  az az idő, midőn 
ö n é rze tre  éb red  minden m a g y a r  honfiban az 
igaz, önzetlen  tiszta h a zaszere te t,  a m e ly  m e g 
k ö v e te ln i  fo g ja ,  h o g y  in k áb b  m e g h a lju n k ,  
mint v é r-  és k ö n y u y e l  áztatott  im á d v a  s z e 
retett a n y a fö ld ü n k ö n  k ív ü l  é l jü n k .

H o g y  m e n n y ire  nem  cé lo m  a k iv á n d o r 
lást szítani, c s ak is  d e r é k  földieim  kan a d a i  
ó ietót az ő m ezíte len  v a ló já b a n  bem utatni, 
en n ek  iga z o lás á u l  k é re m  az ig e n  tisztelt K o l 
le g a  urat m e l lé k e lt  le v e le m n e k  b e c se s  la p 
já b a n  v a ló  sz ive3  k ö z lé s é re .  M é ly  koszön e-  
tem  n y i lv á n ítá s a  m ellett  m aradtam  k o lle g á l is  
és  hazafiui tisztelettel

N y ír e g y h á z á n ,  1908. szept.  hó 5 -é n .

K o n d o r  Emil.
*

K iv o n a t

az u n g v á r i  kir. kath. fő g im n á z iu m  t a 
nári te stü le té n e k  1908. jun ius 1 7 -ó n  tartott  
id e ig le n e s  o s z tá ly o z ó  é r t e k e z le t é r ő l  fe lv e tt  
j e g y z ő k ö n y v b ő l .

J e le n  v a n  az e ln ö k lő  ig a z g a tó  és a tel
je s  tanári kar.

M e d v e c k y  István tanár ö rv e n d e te s  té n y t  
hoz a testü le t  tu d o m ására ,  K o n d o r  Emi! dr. 
a .K a n a d a i  M a g y a r s á g *  vo lt  s z e r k e s z tő je  
G u io v itz  R o l ln iz e k  és  M e d v e c k y  tan áro k  
ren d ezői k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  a D a y k a  'sz ob o r  
j a v á r a  ve tített  k é p e k  b e m u ta tá s á v a l  k isé rt  e lő 
a d á st  tartott K a n a d á ró l .  B ár  az e lő a d á s  a 
k ö z ö n s é g  ré sz é rő l  n em  részesü lt  c é l já h o z  
m éltó  p á rto lá sb an  : az in tézet  r é s z é r e  ö r v e n 
d ete s  t é n y t  je le n t ,  m ert az e lő a d ó  az é r t é k e s  
k é p s o r o z a to t  (134 d iap osit ivot)  e g y  n a g y  v e 
títő e r n y ő v e l  e g y ü t t  az in tézet  r é s z é r e  á t
e n g e d te .  A z  a já n d é k  Ö00 k o ro n á ra  b e c s ü l
hető s az intézet  sz e r tá rá n a k  ig e n  n a g y  dí
s z é r e  v á l ik .

H a tá r o s a t .

A z  é r te k e z le t  n a g y  ö rö m m e l v e sz i  tu
d om ásu l szertá ru n k  e z en  j e l e n t é k e n y  g y a r a 
p o d á s át ,  az e ln ö k lő  ig a z g a tó  in d í tv á n y á r a  
e g y h a n g ú la g  m e le g  s z a v a k b a n  m on d  k ö s z ö 
n etét  az ö n zetlen  a d o m á n y o z ó n a k ,  K o n d o r  
E m il  d r.-n ak  s e lh atározza ,  h o g y  erről j e g y 
z ő k ö n y v i  k iv o n a to t  küld  a le ik e s  a d o m á 
n y o z ó n a k .

U n g v á r ,  1908, jun. 17.

m iszticzei R o m a n e c z  M ihály  
főgimnázinmi igazgató.

O r l o w s k y  F r i g y e s
tanár testületi je g y z i.

A z u n g v á r i  kir. kath. fő g im n á z iu m  ig a z 
g a tó s á g á n a k  p e c s é t je .

«

K o n d o r  E m il dr.. k a n a d a i  o rv o s ,  a . K a 
n adai M a g y a r s á g "  cim ü é s z a k a m e r ik a i  iap 
sz e rk e s z tő je ,  sz ep tem b er  hó 8, 9, 10. és 1 1 -ón 
N y ír e g y h á z á n ,  a v á ro s i  sz ínházban , 150 szí

nes vetített  k é p  k ís é re té b e n  .U ta z á s  a buffa- 
ló k  h azá jáb an * cím alatt ism eretterjesztő  tu
d o m á n y o s  e lőa d ást  ren d ez ,  m e ly r e  a n. ó. 
k ö z ö n s é g  f ig y e lm é t  ezúton h iv ja  fel a ren
d e z ő s é g .

A z  e lő a d á s  p r o g r a m ja  n a g y já b a n  a k ö 
ve tk e ző ,:  I. f e l v o n á s :  E g y  h ajóutazás élm é
n y e i .  É le t  e g y  a n g o l  hajón. Cápahalászat. 
A  ten g er i  b e t e g s é g .  M e g é r k e z é s  Halifaxba. 
A  N ia g a ra  v íz e s é s e .  —  II. fe lv o n á s  : Kanada 
fö ldrajza. U tazás a k a n a d z i  prairieken. Ka
nadai v a s u ta k .  K irá n d u lás  a R o c k y  Mounta- 
insba. K a n a d a  á lla tv i lá g a ,  a  buffaló. Osztriga 
halászat. K a n a d a  m e z ő g a z d a s á g a .  Kanada 
ipara. —  III. K a n a d a  m odern vá rosai .  T á rsa 
dalm i é let  K a n a d á b a n .  K a n a d a  politikai élete. 
É lm é n y e im  K a n a d a  benszülöttei,  a rózbőrü 
in d ián ok  k özött .  A z  indián törzsek  é le te  és 
sz o k á s a i .  A halotti tánc. —  IV . f e l v o n á s : 
H on fitársa in k  é le te  a p rair iek  hazájában. 
A  m a g y a r  t e le p e s e k  között.  A  kivándorlás 
o k a i  és  k ö v e t k e z m e n y e i .

A z  e lő a d á s  alatt és  k ö zb e n  S á r a y  E le
m ér kitűnő z e n e k a r a  ez a lk a lo m ra  betanult, 
nálunk m é g  nem  hallott, e re d e ti  an g ol-am e- 
r ik ai  és  indián z e n e d a ra b o k a t  fo g  játszani.

A  n a g y k ö z ö n s é g  r é s z é r e  8- és 9-én 
tartatik  m e g  az e lő a d ás ,  10- és 1 1 -ón váro
sunk ö sszes tan in tézete i  n ö v e n d é k e in e k  jó té 
k o n y á é ir a  f é lh e iy á r a k k a l  és  p e d ig  10-ón az 
ö ss ze s  le á n y ,  1 1 - ó n  az ö sszes  f iunövendókek 
ré sz é re ,  c s ak is  tan ára ik  v e z e t é s e  alatt.

A z  e lő a d á s o k  k e z d e te  8-án és 9-ón esti 
7 ó rak o r,  10-ón é s  11-ón deintán 4 és fél 
ó ra k o r.  —  K é r e t ik  a  n. ó. k ö z ö n s é g  ponto
san m e g je le n n i,  m ert az  e lő a d á s  k e z d e té n  az 
a jtó k  b e z á ra tn a k .

H e ly á r a k  : P á h o l y  10 korona. Földszinti 
ü ió h e iy  2 k o ro a  40 fillér. E r k é l y  I. sor 2 k o 
rona, többi sor  1 k o ro n a  20 fillér. Másod
em eleti  ü lő h e ly  1. sor  1 koron a , többi sor 
80 fiüér. Á l ló h e ly  80 fillér. K arzat  40 fillér.

A  10- és  1 1 - ik i  i f jú sági  e lő a d á s o k ra  j e 
g y e k  az e g y e s  tan in téze tek  ig a z g a tó in a i  vált
h a tó k  f é lh e iy á r a k k a l .

S z ü n et  alatt szerző  n é h á n y  ó sd e k e s  in- 
diánus k é z im u n k á t  fo g  bem utatni és m a g y a 
rá z a to k k a l  ellátni.

J e g y e k  e lő re  v á l th a t ó k :  F e re n c z i  J ó zs e f  
ze n em ű  és k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n ,  valam int 
J a k o b o v it s  F a n n y  k. a. d o h á n y tő z sd ó jé b a n .

Megyegyülés. S z a b o lc s v á r m e g y e  tö r v é n y 
h a tó s á g a  m a e g y  h e te  k ö z g y ű lé s t  tartott, 
m e l y n e k  f ő t á r g y a  az á lta lá n o s  titkos v á la s z 
tás b e h o z a ta lá v a l  k a p c s o la to s a n  a v á r m e g y e  
te r ü le té n e k  k i e g é s z í t é s e  vo lt .  K im on dottak ,  
h o g y  az 1876-ban m e g c s o n k íto t t  v á r m e g y é t ,  
az e lv e i t  terület  e g y  r é s z é n e k  v isszacsa to lá 
s á v a l  k ie g é s z íte n i  k ív á n já k .  A ‘ S ik ló s i-ü g yb e n  
K á i la y  A n d r á s  e m e lk e d e tt  sz ó lá sra  és Köve
te lte  az e lv e s z e t t  i ra to k  fe lku tatását.  Ezen 
k ív ü l  k ise b b  fo n to s s á g ú  ü g y e k e t  láttak el.

Évnyitás a főgimnáziumban. A  n y í r e g y 
házi á g .  h. e v .  fő g im n áziu m b an  pénteken 
d é le lő tt  9 ó r a k o r  tartották  m e g  az évnyitó 
ü n n e p é ly t .  A  d íszterem b en  ö s s z e g y ű l t  ifjú
s á g n a k ,  a tanári k a rn a k  és  a fe lü g y e lő  bi
z o t ts á g  m e g je le n t  ta g ja in a k  a lk a lm i  eg yh ázi  
é n e k e  után A d o r já n  F e r e n c  főgim názium ! vai- 
lás tan ár  m on dott b u zg ó  imát, k é r v e  az ég 
á ld á sá t  az uj isk o la i  ó v  m u n k á já ra .  Ezután 
L e f f le r  S ám u el ig a z g a tó  tartott m e g n y itó  be
széd et,  a m e ly b e n  az i f jú s á g o t  k ö te le s sé g e ire  
f ig y e lm e z te t te .  A  f e g y e lm i  s z a b á ly o k  felol
v a s á s a  és  m e g m a g y a r á z á s a  után én ekkel 
v é g z ő d ö t t  az  ü n n e p é ly  s a ren d es  tanítás 
m ár az nap d élután m e g k e z d ő d ö tt .  É rdekes 
k ö rü lm é n y ,  h o g y  a fő g im n áziu m b an  erre a 
t a n é v r e  k e v e s e b b  tanuló ira tk ozo tt  be, mint 
az e lőz ő  ta n é v e k b e n .

Esküvő. J ó b a  E ie k  e  hó  8-án, kedden 
d- e. 11 ó ra k o r  tartja  e s k ü v ő jé t  G róm an Ilon
k á v a l  a h e ly b e l i  ref.  tem p lo m b a n .

S i r c l i t t
•Eroeü n- étv1»y-t ‘s a testsúlyt, t r^ s z tln -  
teü a költözést, /Hadikat, éjjelt izzaüást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, Influenza
eUen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ SooAe" eredeti ojomagolást.

F .  H e f f B i m n - L a  K a e h e  ét C o .  B a k é i  (Srijt)

R o e h e

fi

Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak— 
030 — Ara üvegen kint 4__korona.



1908 . szeptember 5 S Z A B O L C S * 5

Küldöttség a belügyminiszternél. S z ab o lcs -  
várnK'gyu t ö r v é n y h a t ó s á g a  e lh atá ro z ta ,  h o g y  
vármegyénk k ie g é s z í té s é t ,  N án ás, D o rog ,  
Iladház és T é g l á s  k ö z s é g e k  á tc s a to lá s á v a l  
kérelmezi. E  cé lb ó l  80 ta g ú  k ü ld ö tts é g e t  m e
nesztett szept. 2 án T is z a d o b r a ,  ahol a m i
niszter tartózkodott.  A n d r á s s y  r o k o n s z e n v e 
sen fogadta a k ü ld ö tts é g e t  és  f ig y e lm e s e n  
hallgatta m eg  g r ó f  V a y  G á b o r  m a g v a s  b e 
jed ét, m ely  után az ü g y  j ó a k a r a l u  és  m é l 
tányos elbírá lását Íg é r te  m e g .  A  h atározat  
meglepetést k elte tt  I ía jd a m e g y ó b o n ,  a m e ly  
most mindent e lk ö v e t ,  h o g y  a  k é r e le m  te l je 
sítését m e g a k a d á ly o z z a .

Eljegyzés. K e le m e n  S á n d o r  d ebreezen i 
g y ó g y s z e ré s z  j e g y e t  vá lto tt  B iu m b o rg  E rzs i
kévé! B lu m b erg  J ó z s e f  h e ly b e l i  k e r e s k e d ő  
kedves le á n y á v a l .

jjg Csikókiállitás. F e lh a jtá s  te k in tetéb en  si- 
kerü lt kiállítást ron dozett  S z a b o l c s v á r m e g y e  
lótenyésztési b izo tts á g a  v a s á r n a p  a h e ly b e li  
vásártéren. A re n d o zó s  k iván n i  v a ló k a t  h a 
gyott fenn, m ert a  b izo ttság  nem  v o n ta  be 
az in té z k e d é s e k b e  a n y ír e g y h á z ia k a t .  Ezen 
kívül az in tó ző só g  d íjazási  te r v e z e té t  is o d a 
haza fe le jiotte .  A  ju ta lm a z o tta k  nevű it  nem 
h o z h a tju k , mert a j e g y z e t e k e t  e g y  fő szo lg ab író  
magához v e tte ,  akitő l te lefon on  som tudtuk 
azt m egszerezn i,  m ivol h iv a ta lá tó l  tá v o l  van . 
Nem okolu n k son kit  a r e n d e z é s  h iá n y o s 
ságaiért, m ert m e g v a g y u n k  róla  g y ő z ő d v e ,  
hogy azt k ö lc sö n ö s  fé lr e é r té s  e r e d m é n y e z t e ,  
azonban h isszü k , h o g y  jö v ő b e n  a v e z e t ő s é g  
nagyobb k ö rü lte k in té s s e l  fo g  eljárni.

A földmivelésügyi miniszter A r a d m o g y ó -
ben ren dszeres ö n tö z é s se l  és a s z ik e s  viz  
e lvezetésével  a k a r ja  a  terü letet  ja v íta n i .  S i 
ker esetén S z a b o lc s m e g y é b o n  is te r v b e  van 
véve e g y  á llam  s e g é l y l y e l  lé tes íten d ő  öntő- I 
zósi hálózat k é s z íté s e .

Szeszich Béla A  n y ír e g y h á z i  d o h á n y 
beváltó h ivatal e g y i k  k iv á ló  d e r é k  t is z tv i 
selőjét v e s z íte t te  el az elmúlt hét fo lya m án .  
Szeszich B é la  d o h á n y b e v á l t ó  tiszt halt ol ! 
hosszas s z e n v e d é s  után. A z  e lh u n ytb an  nem j 
r a k  a h iv a ta lo s  d o lg o k b a n  a p o d á n s á g ig  
pontos és  a te rm e lő k k e l  szem b en  pártatlan 
tisztviselő, hanem  e g y  a s z é p m ü v é s z e t e k  és 
a term észet s z é p s é g e i  iránt is k iv á ló  é r z é k 
kel biró e m b e r  tá v o z o tt  az  é lő k  soráb ól,  aki 
szülővárosának külső  re n d e z é s e  és  fe j lő d é s e  
iránt nem  cs a k  é r z ó k k o l  birt, hanem  m indig  
nagy é rd e k lő d é s t  tanúsított s csak  n a g y  s z e 
rénységén múlott, h o g y  ígon k e v e s e n  tud
ták róla azt, h o g y  h á n y  k iso b b -n a g yo b b  szép  
eszme szü letett  m e g  az ó g o n d o latá b an ,  a 
mely aztán m á s o k  s e g í t s é g é v e l  m e g v a ló su lt .  
T em etése n a g y  szám ú  tiszte lő in ek  és  j ó b a 
rátainak ő sz in te  r é s z v é t e le  m ellett  sz e p te m b e r  
1-ón délután m ent v é g b e .  E lh u u y tá ró l  a c s a 
lád a k ö v e t k e z ő  g y á s z je le n t é s t  adta  k i :

Szeszich  L a jo s  mint a p a  a m a g a m  és 
gyerm ekeim  : Ida fér jeze tt  M arsalkó  L a jo sn ó ,  
Gyula nős K o v á c s  T e r ó z z e l  s g y e r m e k e i k ,  
Emma fér jeze tt  D u d in s z k y  M iklósnó és kis 
leányuk, E le k  nős H a r m a th y  G iz e l lá v a l  s kis 
fiók, to v á b b á  az a n y a i  n a g y  b á t y a  Juhász 
Péter és c s a lá d ja  va lam in t  az ö ss ze s  r o k o n o k  
nevében is, a fá jd a lo m  és bánattól m e g tö r v e  
tudatom, k e d v e s  jó  fiam, ö r e g  napja im ban 
ápolóm és g o n d o z ó m , a g y e n g é d e n  szerető  
testvér, n a g y  b á t y a ,  s ó g o r  és  k e r e s z ta p á n a k  
Szeszich B é la  m. kir. d o h á n y jö v e d ó k i  tiszt
nek f. é v i  au g u sztu s  hó 31 ón r e g g e l  8 ó r a 
kor é le té n e k  4 5 -ik  ó v ó h o n  h o sszas  b e t e g s é g  
után b e k ö v e tk e z e t t  e lh a lá lo zá s á t .  A  m e g b o l
dogult hült totem ei f. é v i  szept. hó 1-ón, d. u.
4 órakor fo g n a k  a  D e b re cen i-u tca i  6-ik szám ú 
házban a róm. kath. e g y h á z  szerta rtá sa  s z e 
rint beszentoltetni é s  a M orgó m elletti  sir - 
kertben le v ő  csa lá d i  s írboltban ö rö k  n y u g a -  j 
lomra h e lye zte tn i .  A z  en g o sz to lö  szen t m ise  | 
áldozat f. é v i  szept.  hó 2-án d. o. 9 ó r a k o r  ! 
iog az E g e k  U rá n a k  bem utattatni.  N y í r e g y 
háza, 1908. au g u sztu s  31-én. Á ld á s  é s  b é k e  
lengjen porai  felett !

Az általános közjótékonysági egyesület
t- h ó  6 ,  7  é s  8 - á n ,  B u d a p e s t e n  I V . ,  M á 
ria  V a l l ó r i a  u .  1 2 .  s z .  a .  f e l o l v a s á s o k a t  
ta rt a z  a l k o h o l  v u s z o d o l m e s s ó g é r ő l ,  a m o -  
ty o n  v a l ó  m e g j o l o n é s r o  o z  u t ó n  i s  f ö l 

kéri a  m e g y é n k b ő l  B u d a p o s t r o  u t a z ó k a t .
Primiczia. B a c s ó  L a j o s  V i l m o s  p r o -  

m o n t r e i  r e n d i  k a n o n o k  é s  t a n á r  m a  t a r t j a

e l s ő  s z e n t m i s é j é t  a  J á s z ó v á r i  p r é p o s t i  
t e m p l o m b a n .

A kereskedő ifjak e g y l e t e  e hó 6-án v a 
sárn ap  d éle lő tt  11  ó ra k o r  az e g y l e t  h e ly i 
s é g é b e n  a la p s z a b á ly  m ód o sítás  t á r g y á b a n  
re n d k ív ü li  k ö z g y ű lé s t  tart, m e ly r e  a t a g o k  
ez utón is m e g h iv a tn a k .

Halálozás, g e s z té i  N a g y  B é la  téthi r e 
form átus le lk é s z  m ára v irad ó ra  m eghalt.  T e 
m e té s e  v a s á r n a p  lesz.

Pálffy Nina sziniiskolájáról. E g y i k  f ő v á 
rosi m u n k a tá rsu n k n a k  a lk a lm a  vo lt  P á l f fy  
Nina n e v e s  m ű v é s z  és ig a z g a tó  n ö ve l,  o lv a 
sóink előtt  is ö sm eretes  sensatios ü g y b e n  
b e s z é lg e té s t  fo lytatn i.  U g y a n is  m ű v é s z n ő k e t  
t é v e s  in form atiók  a lapján  a fő v á ros i  sajtó 
e g y r ó s z e  e r k ö lc s te le n  ü ze lm e k k e l  vád olta .  
A zon b an  mint az á rta tla n s ág  m indenütt k i
derül ú g y  néki is sikerü lt  az alaptalan v á 
d ak a t  m eg d ö n tő m  s m e g h u rco lta tá s áé rt  m éltó  
e lé g té te l t  kapnia. Mi nem term észe teseb b , 
h o g y  őzt ö rö m ü n k re  sz o lg á l  annál is inkább 
k ö z ö n s é g ü n k k e l  tudatni, m ivel  v á ro s u n k  szü
löttei közö it  is so k a n  va n n a k , kik  az ö k e z e  
a latt le t te k  m ű v é s z e k  a v a g y  m ű v é s z n ő k k é .  
H o g y  p e d ig  a  fő v á ro s i  publikum m e n n y ire  
tudatában van  a  M űvészn ő  m iv o lt jáv a l .  m u 
tatja  az, h o g y  az idén a szo k otn á l  is n a g y o b b  
s ik e r  r e m é n y e  biztatja  az uj iskolai ó v  m e g 
k ü z d é s é h e z .

Megüresedett szolgabirói állások. A kis-
várdai és nyírbátori járásokban megüresedett 
fős/.olgabirói és a bogdányi, úgyszintén a dadai 
alsó járásokban újonnan szervezett szolgabirói 
állásokra a pályázati kérvények október hó 7-éig 
nyújthatók be a/, alispani kivatalba.

Gyűjtés- Az alsóverecki járás árvizsujtotta 
öt községének felsegélye/.ése céljából alispánunk 
elrendelte a községenkint való gyűjtést. A nyo
mor oly nagy említett helyen, hogy vármegyénk 
lakossága nem zárkózhat el a segélyezés elől. !

Vakmerő betörök. T e g n a p r a  v i r r a d ó -  
l a g  b e t ö r t e k  E h r o n f e l d  é s  G u t t m a n  f a -  
r a k t á r á b a  é s  a z  i r o d á b a n  e l h e l y e z e t t  
p ó n z s z o k r ó n y  a j t a j á t  k i v á g t á k .  A t e t t e -  ! 
s o k  t ö b b e n  l ő h e t t e k ,  m e r t  a  v é g z e t t  
m u n k a  o l y a n  n a g y ,  h e g y  c s a k  i s  ó r á k o n  
k e r e s z t ü l  é s  f o l y t a t v a  f e l v á l t o t t  e m b e 
r e k n e k  l e h e t e t t  e l v é g e z n i .  A  s z e k r é n y 
b e n  1 6 0  k o r o n á t  l o l t e k ,  a m i é r t  e m b e r ü l  
m e g d o l g o z t a k  s  e z e n k í v ü l  e g y  c s o m ó  
s z e r s z á m o t  t e t t e k  t ü n k r e .  —  U g y a n a z o n  
é j s z a k a  b e h a t o l t a k  B e d é  B á l i n t  o r o s i  u t 
c a i  l a k á s á b a ,  d e  o t t  n e m  l e l t e k  o l v i n n i  
v a l ó  t á r g y a t .  A  v i z s g á l a t  f o l y i k  d e  e g y  
s r ó t h ú z ó n  k í v ü l  n i n c s  e g y é b  ú t b a i g a z í t ó  
d o l o g .

A nyíregyházi jótékony nöegylet most 
adta  ki a múlt é v rő l  szóló  je le n té s é t .  M egtud
juk belő le ,  h o g y  az á rv a h á z  fen n tartása  k é 
p e z te  az e g y e s ü le t  főgon dját.  1 5  apátlan - 
an y át lan  á rv á t  n e v e l t e k  g on dd al,  h o g y  a z o k 
ból a társa d alo m n a k  hasznos tag ja i  vá l lja n a k . 
K e g y e le t t e l  e m lé k e z ik  m e g  az e ln ö k  az e g y e 
sület halottja iról nóvszerint özv . dr. F le g m á n  
M iksánóröl, ö zv .  Z ie r e k  Edénóröl,  R a k s a n y i  
Sán d orn óró l,  P o r u h s z k y  Pálnóről, K u b a s s y  
A rthurnóról és  ö zv .  dr. M eskó Pálnóról.  A  
múlt é v b e n  7252 kor. 26 fillér b e v é te l le l  
szem b en  6539 kor. 39 fillér k iadás  merült fel.
A v a g y o n  az ó v  v é g é n  58132 kor. 49 fillért 
tett ki. A z  e g y e s ü le t  által fenntartott n ő ip a r
isk o la  v a g y o n a  u g y a n a k k o r  6496 kor. 93 
fil lérre  rúgott. Az e g y e s ü le t  ta g ja in a k  a szám a 
a múlt é v i  doc. 3 1-ó n  277 -o t  tett k i.

Külön vonatok. A  n y ír e g y h á z i  v á s á rn a p -  j 
já u  a  re n d es  v o n a to k o n  k ívü l  a k isv asú t  j 
D o m b rád  fe lé  é j je l i  2 óra 1 p k o r,  r e g g e l  3 i 
óra  27 p k o r,  4 óra  12 pkor, délb en 12 óra 
46 p kor,  és  3 óra  37 p k o r  külön v o n a to k a t  
indit. D o m b rád  felöl külön vo n a t  é rk e z ik  
r e g g e l  7 óra  5 pkor. 7 óra 2b pkor, 7 ó ra  
48 p k o r,  é s  es te  8 órakor.  Ib rán yb ól N y ír 
e g y h á z  fe lé  vo n a to t  indítanak r e g g e l  5 óra 
11 pkor, 5 óra 17 p k o r  és  oste 5 óra  56 pkor.

Dr. Kállay Rudolf kórházi  ig a z g a tó  főor
v o s  ur t a n u lm á n y ú já r ó l  v is s z a é r k e z e t t  és 
re n d e lé s e it  m e g k e z d te .

Bérbeadás. D om brád  k ö z s é g  v e n d é g lő 
jé t  szept.  22-én  a d ja  bérbe, 15-ón p e d ig  2 
turott kút k é s z í té s é r e  tart árlejtést.

A pátrohai jegyző á l l á s r a  a  p á l y á 
z a t i  k é r v é n y e k  s z e p t .  8 - i g  a d h a t ó k  b e  a  
k i s v á r d a i  s z o l g a b i r ó s á g h o z .

A kereskedelemügyi minister m e g e n 
g e d t e ,  h o g y  N y i r b a k t á n  n o v .  6 - o d i k a  
h e l y e t t  9 - ó n  t a r t s a n a k  v á s á r t .

Gyújtogató patkány. B e s zte rcé n  K á lu s  é s  
K lein  á ru raktá l  á b a  tűz k e le tk e z e tt ,  m e ly n é l  
a h a tó sá g  k é ts é g te le n ü l  m e g álla p íto tta ,  h o g y  
a p a tk á n y o k  g y u f a c s o m ó t  r á g ta k  m e g  és  az 
o k o z ta  a v e s z e d e lm e t .  A z  ottani k e r e s k e d ő k  
e g y e s ü le t e  most köriraton f ig y e lm e z te t i  a 
t á r s e g y e s ü lo te k e t  a p a tk á n y ir tá s  fo n to s s á g á ra .

Hirdetmény. A z  1886 é v i  X X I I .  t. ez. 
33 § -a la p já n  közhírré  teszem , h o g y  az  1 9 0 9  
é v r e  szavazatta l  biró le gtö b b  adót fizető 
városi k ó p vise lö testü loti  ta g o k  n é v j e g y z é k é t  
a K g y  : 215/1908 K :  215/1908 szám  határo
zattal k ikü ld ö tt  b izotság  fo ly ó  é v i  sz ep tem b er
3-tól k e z d ó d ő le g  5 napon át állítja ö ssze  a 
város i  a d ó ü g y i  tan ácsos h ivata los  szob ájáb an , 
m o ly  5 (öt) napon a k ár  a lk a lm a s  e g y é n n e k  
k ih a g y á s ,  a k á r  nem  a lk a lm a s n a k  b e j e g y z é s e  
miatt bárki fe lszólalhat.  A fe ls z ó lá so k a t  a város i  
a d ó ü g y i  tan ácsosn ál,  mint a n é v j e g y z é k  ö s s z e 
állítására  k iküldött  b izottság  e ln ö k é n é l  kell  
m egtenni.  K elt  N y ír e g y h á z á n ,  1908. é v i  s z e p 
tem ber 1-ón. M á je rs z k y  B éla  p o lg árm este r.

Huszártempó. B o h ai  B é la  k á lló se m jé n i  
i l le tő ség ű  huszár m a e g y h e t e  s z a b ad s ág o t  
kapott  ö v é i  m e g lá to g a tá s á ra .  K á l ié ig  csak  
ment neki a g y a lo g lá s ,  d e  ott e g y  m észáro s  
tanulót v é r e s r e  v e rt  és lo v á t  e l v é v e  tőle, 
azon ment fa lujába. M ondanunk sem  kell ,  
h o g y  a cs e n d ö rs ó g  m ásn ap  a m ik o r  N y í r e g y 
h ázára  jö t t  e lfo gta ,  m ár cs a k  azért  is, mert 
az általa szabadon bocsátott  lón ak  —  a j e le k  
szerint c ig á n y o k  —  fo g tá k  pártját.

Országos vásár. A  h é t t ő n  h e l y b e n  
t a r t a n d ó  o r s z á g o s  v á s á r r a  m i n d e n f é l e  j ó 
s z á g  f e l h a j t h a t ó .  J á r l a t  n é l k ü l  a z o n b a n  
s o n k i t  s o m  b o c s á t a n a k  b e  á l l a t á v a l  a z  
o r v o s o k ,  a z  á r u s í t á s i  h e l y r e .

A hadmentessógi dij k iv e té s i  lajstrom át 
sz ep tem b er  6-ától k e z d ő d ő  8 napra  a v á ro s i  
a d ó h ivata ln á l  k ö z s z e m lé re  k itesz ik ,  m e ly  idő 
alatt a k iv e t é s e k  ellen tellehet szólalni.

Megjutalmazott lokomotív vezető. Az á l 
lam v a s u ta k  ig a z g a tó s á g a  F e r e n c z y  M ihály 
n y ír e g y h á z i  la k o s  lo k o m o t iv v e z e t ó t ,  ak i  a 
s z a b o lc s m e g y e i  v a s u ta k o n  szokott  s z o lg á la to t  
tenni . j ó k o r  a lk a lm a z o tt  in t é z k e d é s e  á lta l  
ö ss z e ü tk ö z é s  m e g a k a d á ly o z á s á é r t *  p én zb e li  
ju ta lo m b a  részesítette .  A z  e lhárított  s z e r e n 
c s é t le n s é g  h e ly é t  és id e jé t  nem  sikerült  m e g 
tudnunk, mert azt a h e lyb e li  á l lo m á s fő n ö k s ó g  
sem  tudja.

Vasúti szerencsétlenség. A  napokban a 
L a jo s  ta n yá n ál  a k isv a s ú t  e g y i k  te h e rv o n a -  
tát te n g e ly  törés k ö v e tk e z té b e n  b a leset  érte. 
H árom  kocsi s z e n v e d e tt  k ise b b  n a g y o b b  s é 
rülést. K e d d e n  a v á r o s h á z a  előtt siklott ki a 
m otor, m e ly e t  az  o k o z o tt ,  h o g y  a sk ie k  k ö zz é  
k ö v e t  ék e lt  v a la k i .  S é rü lé s  nem történt és 
a n y a g ia k b a n  sincs kár.

A cserebogár irtás előmozdítása. Sáros-  
m e g y é b e n  ez é v b e n  s o k  vo lt  a c s e re b o g á r ,  
m ajd nem a n n yi  mint nálunk szo k o tt  lenni. 
A fö ld m iv e lé s ü g y i  miniszter 1000 k o ro n á t  
u ta lv á n y o z o tt  ki a c s e re b o g a ra t  irtók  ju ta l
m azására . S z a b o lc s m e g y ó b e n  is fe lfé rn e  e g y  
k is  s e g é l y ,  m ert itt c s a k  N y í r e g y h á z a  s z o 
kott  b e v áltatn i k á r t é k o n y  b o g a r a k a t ,  m é g 
p e d ig  a saját  p én ztá ra  te rh é re .

iőn a kolera- Borlinen keresztü l  azt a 
hirt k a p ta  a k o rm á n y ,  h o g y  O ro sz o rsz á g b a n  
fe l lép ett  a ko lera ,  sőt a G a l íc iá v a l  s z o m s z é 
dos ré s z e k e n  is fordult m ár elő m e g b e t e g e 
dés. E  miatt a határszéli  á l lo m á so k o n  f o k o 
zott ó v a to s s á g g a l  já r n a k  el a M a g y a r o r s z á g r a  
j ö v ő  u ta s o k k a l  szem ben . T e r v b e  v a n  v é v e  az 
észa k i  és  keleti  v á r m e g y é k b e n  az e g é s z s é g 
ü g y n e k  állami e l le n ő riz te té s e  is.

Építkezés. A n y ír e g y h á z i  g a z d a s z ö v e t s é g
60000 k o ro n á b a  kerü lő  e m e le te s  O tth o n á n a k  
é p íté s é re  m a e g y  h ete  tartott á r le jté st ,  m e l y  
a lk a lo m m a l  S z u c h y  Józset  és  J án o s  é p í t ő 
m esterek ,  mint le g o lc s ó b b  a já n la t te v ő k e t  b íz 
ták m e g  a k iv ite l le l .

Jégeső. T e g n a p e lő t t  Ib rá n y b a n  j é g  esett,  
arai so k  kárt  o k o z o tt .
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A rendőrség és postafónök figyelmébe.
T u d o m á su n k ra  jutott, h o g y  a ném et iiajós 
v á l la la to k  már a job b  o s z tá ly h o z  ta r to z ó k a t  ; 
is fe lszólít ják az A m e r ik á b a  k é s zü lö k  n e v e i-  j 
nek  b e k ü ld é sé re .  —  A fá rad tsá g é r t  é v e n t e  
5 _ 6 0 0 0  k o ro n ára  é r té k e l t  m a g a s  ju ta lé k o t  
íg é rn e k ,  m e ly e t  a r e n d ő r s é g  f ig y e lm é n e k  
fé lr e v e z e té s e  cé ljáb ól  b a n k h á za k tó l  s z á n d é 
kozn ak  folyósítani.

A kolozsvári gyógy növény telep in g y e n  
küld fodorm enta, m á ly v a ,  n a d ra g u ly a ,  üröm, 
ben edekfii ,  k e n y é r h é t v ir á g ,  p e m e te fű  m a g o t,  
i l le tve  plánlát. b árk in ek  a jö v e d e lm e z ő  g y ó g y 
n ö v é n y  te rm e lé s  m e g h o n o s ítá sa  é rd e k é b e n .  
E g y  hold föld 700 1500 kor. jö v e d e lm e t  is
hozhat. A te lep  a h ozzá  beszállított n ö v ő  
n y é k é t  sz ív e s e n  b ev á lt ja .  F e lv i lág o s ítá ss a l,  j 
a k á r  a te lep en , a k á r  a g a z d a s á g i  e g y e s ü l e 
ten sz ívesen  sz o lg á ln ak .

Az alsószabulcsi armentesitö társulat m
hó 28-án g y ű lé s t  tartott D e b re ce n b e n  és
1300.000 kor. n é v é r té k ű  földhitel intézeti k ö l
csön f e lv é te lé t  határozta  el, h o g y  a p r o g 
ramot szerinti m u n k á la to k a t  v é g r e h a jth a s s a .

A dánosi cigányok szabadon bocsátása.
M ég m a is borzalom m al g o n d o l  vissza  az 
em b er  arra  a  r é m ié ir e ,  m e ly e t  a n y í r e g y 
házi i l le tő ség ű  B a lo g  T u ta  társa iva l  v é g h e z  
vitt D ánoson . Enn >k a c sop o rtn ak  e g y  r é 
szét in. hó 30-án b o csáto ttá k  ki a fo gházból.  
S u rán y i  Ju icsá l,  aki a n y ír e g y h á z i  v á s á r o k 
nak állandó lá to g a tó ja  szokott  lenni, i l le tő 
sé g i  h e ly é r e  T é g l á s r a  to lo n co fiák .

Virányi Rózsi ok!, zo n g o ra tan á rn ő  ze n e  
isk o lá já b an  a. b e ira tk o z á s o k  a II. tan évre  
rnár m e g k e z d ő d te k ,  m e ly e k  d. e. 1 1 — 12 és 
d. u. 3 5 -ig  eszk ö zö li  etilek  az in téz et  h e ly i 
s é g é b e n  (Iskola  u. 3. sz.) Az intézet az e l 
múlt tan évb en  b izo n yította  a n ö v e n d é k e k  
h a n g v e r s e n y é n  ann ik kom oly m iivészi  t ö 
r e k v é s é t  és  s z a k a v a lo lt s á g á t .  A tanítás m ár 
kezdetét v e tte  és  a m e n n y ib e n  az o k ta tá s  
e g y e n k in t  történik, a tanítás fo ly a m a  alatt 
is fe lv é te tn e k  n ö v e n d é k e k .

Tolvaj cseled. D r .  K ó l ó n  L i p ó i  
n a g y k á l l a i  l a k o s t ó l  T a m a s o v s z k i  J ó z s e f  
n e v i i  i n a s a  n a g y o b b  ö s s z e g ű  p é n z t  ó s  a  
c s e l é d k ö n y v é t  t >ll< >| >1 a .

Talált tárgyak R e n d ő r s é g ü n k h ö z  
t ö b b  f é l e  r u h a n e m ű t  é s  it t - is  t á r g y a k u l  
s z o l g á l t a t t a k  b e .

Meggyuladt szénrakás. T e g n a p  H o -  
r á n y i  L a j o s  s z a b ó  k á l y h á j á t ó l  e g y  s z é n 
r a k á s  m e g g y u l a d t ,  d o  a z t  ti t ű z o l t ó s á g  
h a m a r o s a n  e l o l t o t t a .

Exporterök figyelmébe. A d e b re ce n i  keres!.,  
és  ip a rk a m ara  érte s íté se  szerint a m. kir. 
k e r e s k e d e lm i m uzeum  tiszteletbe]'!] lov«de- 
zőiil n e v e z te  ki A n tw e rp e n b e n  II. F astin got,  
kim^k fe la d a ta  a  m a g y a r  c  é g n é l  ex p o rt  
tö r e k v é s e it  tám ogatni,  e  v é g b ő l  a k iv á n t  f«>l- 
v i lá g o s itá s o k a t ,  mint a p iaczi h e lyz e te t ,  a 
ko n k u ron czia  mintáit, ár,át stb. m egad n i,  : 
to v á b b á  m a g y a r  e z é g e k  k é p v is e le té t  e l v á l 
lalni, szóval az é r d e k e i te k e t  m indennem ű 
ú tbaigazítássa l ellátni, a mi c ik k e ik  k iv i te le  1 
é rd e k é b e n  sz ü k s é g e s .

Ügyvédi iroda áthelyezés. D r .  S z o -  
k o l a y  G y u l a  ü g y v é d ,  i r o d á j á t  l s b o l a - u .  
3 1 .  s z á m  a l ó l  O r o s i - u t c a  3 .  s z á m  a l á  
( s z e m b e  a  k ir .  t ö r v é n y s z é k k e l ,  B lu m b o r g -  
h á z )  h o l y o z t o  a t .

A Sóstó e  h ó  1 3 - á n ,  v a s á r n a p  i s 
m é t  l ö v e t i  m e g s z o k o t t  s z i i r k o  ö l t ö n y é i  
é s  e l e v e n  s z í n e k b e n  t ű n ik  l e l  a z  o t t  
m e g j e l e n ő  v e n d é g s e r e g g e l ,  a k i k n e k  a r 
c u k r ó l  a  c s a p o n g ó  j ó  k e d v  ó s  v i d á m 
s á g  s u g á r z i k  m a j d  l e .  U g y a n i s  n e v e z ő i t  
n a p o n  e g y  n a g y s z a b á s ú ,  ó r i á s i  s i k e r ű -  , 
n e k  í g é r k e z ő ,  n é p ü n n e p é ! )  s /z t ü . n y á r 
u t ó i  m u l a t s á g o t  r e n d e z  t á n c c a l  e g y b e 
k ö t v e  v á r o s u n k  h á r o m  d e r e k  e g y l e t e :  j 
a z  „ I p a r t e s t ü l e t " ,  . . I p a r o s  I f j a k  Ö n k é p z ö  
E g y l e t e "  é s  „ I p a r o s  O l v a s ó  K ö r * .  A z  
ü n n e p é l y  d .  u . 3  ó r a k o r  k e z d ő d i k .  L e s z  
c s o l n a k á z ó - v e r s e n y ,  8  —  1 0  s z á m b ó l  a l l é  
é r d e k e s  d é l u t á n i  m ű s o r ,  l ó v e r s e n y ,  s t b . ,  ;

s t b .  E z e k  v é g e z t é v e l  t a r k a  s z í n p a d  n a g y  
é s  h a t á s o s  p r o g r a m u l  s z á m o k k a l , • v á r o 
s u n k  l e g j o b b  m ű k e d v e l ő i v e l .  E z t  k ö v e t i  
a  g y ö n y ö r ű  t i z i j a t ó k ,  e g y  k i v á l ó  p i r o 
t e c h n i k u s  r e n d e z é s é v e l .  V é g ü l  t á n c  l e s z  
é j f é l u t á n  1 —  2  ó r á i g ,  a m i k o r  k ü l ö n  v o 
n a t o k  in d u l n a k  b e  a  v á r o s b a .  E z  ü n n e 
p é l y  a l k a l m á v a l  a  S ó s t ó n  a  s z o b á k ,  é t e 
l e k  ó s  i t a l o k  a  r e n d e s  á r a k n á l  j ó v a l  
o l c s ó b b a k  l e s z n e k .

Az Apolló vilianyszinház e  heti m űsora 
ismét so k  újat és é r d e k e s e i  ígér,  A k é p e k  
e g y r ó s z e  i-rnél e g y e n e s e n  Parisból a v i lá g  
legh írese b b  fi lm g yárá b ó l  d irekt  jön .  Az e  
boti m űsorban csak is  v á lo g a to t t  kitűnő tár
g y ú  k é p e k  kerüln ek m űsorra, ú g y  h o g y  e z e k  
az  e lő a d á s o k  m éltán fo g n a k  a  töb b iek h ez  
sorakozn i,  sőt tekintettel arra, h o g y  a k é p e k  
m ajdn em  mind teljesen ú jak  leszn ek, fó n y-  
n y e s s é g  tek in tetében  m é g  túl is fo g já k  szár. 
n ya in i az e d dig i  e lő a d á s o k o n  olöadottakat-  
A v é g i g  ren d k ívü l  é r d e k e s  műsorból k ie m e l
jü k  a k ö v e t k e z ő  ú jd o n s á g o k a t :  A  földosur 
jo g a !  R a o la sz tik u s  irán yú  történet, n a g y o n  
é r d e k e s  és tan ulságos je le n e t e k k e l .  A k é p  
fő sz e re p lő je  e g y  u lb izakodott  g ő g ö s  földosur 
a ki c s e lé d jé v e l  k e g y e t le n ü l  bánik. A s z a k 
sajtó  e  k é p rő l  a le g n a g y o b b  e l ism eréssel  ír. 
K o m p lik á lt  párbaj ! A párbaj m án ia  ma á lta 
lános h o te g s é g ,  mondhatni mind mütt e lvan  
te r je d v e ,  d e  talán leg jo b b an  M a g y a r o r s z á g o n  
Sőt m é g  N y ír e g y h á z á n  is. K é p ü n k  e g y  tiy 
felíUné.siviszketeg.ségből szárm azó párbaj ko 
tnikus j -l ’ iiotoit m ulatja  In . A p á rb u jo zó k  
számta.'anszoi a leg k ü lö n b ö ző b b  h e ly e k e n  lol- 
áHátink, de az utolsó p ercb e n  m indig  m e g 
jeleli a re n d ő rs é g  os m e g a k a d á ly o z z a  azt. 
R e n d k ív ü l  m u la tsá g o s/  A  iaiu-i le v é lh o rd ó  
r e g é n y e .  N a g y  drám ai becsű  n opdrám a, oi- 
sőrendii m ű v é s z e k  aital le já tsz v a .  \ z  e g y v s  
je le n e te k  színterei term észeti  s z é p s é g e k b e n  
p o m p ázó  g y ö n y ö r ű  tájak, festői v id é k e k :  A 
term észeti  szép  é g e k  K ed velő in ek  ig a z  m ű
é lv e z e te it  n yú jt  e k é p  v ó g ig ó lv o z é s e .  T e s s é k  
m e g n y o m n i  ! R atdisivül s ikerü lt  hum oros j e 
lenőtök, m u latságo s,  n a g y  d e rü ltsé g e t  kettő 
m e g le p ő  to rd u k v o k k al .  A  műsor s e n z á c i ő ja : 
A M agiku K o c k á i : !  N a g y  feltűnést keltett 
fi lm ujdonság. Fantasztikus, hűvös je le n e t e k -  
böl á lló  n a g y  színes lá tv á n y o s s á g .  A  k é p  
hossza  500 m éter. E g y e s  fe lv on ásai  erűt á le 
szi tő je le n e te k b e n  tárják < lón k  I ü v ó s z v i iá g  
csod ála tos ,  m> gin ig v a rá z h a ta t la u  tü n e m é n y e it .  
Ez* nkiviil  m é g  több é*rdekes k é p  kert i1 színre. 
V a s á rn a p  d. u 4 és 5 ó ra k o r  v á lo g a tó t  
tréfás  m ű so ro k k a l  fél h e ly  áru g y e r m o k  e lő 
a d áso k . H étfőn este  fel 9 órakor.  N a g y s z e r ű  
e lőad ás,  vz intoiigons k ö z ö n s é g  részér. k i
v á lo g a to d ,  re m e k  m űsorral, m e ly b ő l  kiérné- 
lennél. : A  p etróleu m  g y á r tá s ,  l i  k é p s o ro z a t
ban láthatjuk a n a g y s z e r ű  am e rika i  é s  r o 
m ániai petróleum  fo rrá so k a t  a m ily  nek most 
R om án iáb an  van n ak , term észe tes ,  é 'othü fel
v é te le k b e n .  R e n d k ív ü l  m u la tsá g o s  és é r d e 
kes k é p e k  ! T á v o l  v i lá g r é s z e k r ő l ,  G y ö n y ö r ű  
te rm é s z e te s  fe lv é te lű k ,  ism er tlen tájakról.  
Szintén n a g yo n  tanulságos. Ezen e lő a d á s o k a t  
n a g y o n  ajánljuk  o lv as ó  k ö z ö n s é g ü n k  f i
g y e lm é b e .

J é g e s ő .  T e g n a p  e l ő t t  K o m e c s e  é s  
D e m e c s o r  h a t á r á b a n  j é g  v o l t ,  a m e l y  
a z o n b a n  c s a k  k e v é s  k á r t  o k o z o t t .

A „Buziási Phonix ásványvíz1 m ár a r ó 
ni,dák id e jéb en  v ilágh írű  vo i:  páratlan g y ó g y 
ít itásáról ó üdítő izéről. Most M uschong J a k ab  
a Buziási fürdő uj tu la jd o n o sa  k iv á ló  s z a k é r 
te lem m el és a l e g n a g y o b b  á ld o z a tk é s z s é g g e l  
fogott  hozzá, h o g y  i csod ás  g y ó g y h a t á s ú  viz 
hazn álatát m in d en kin ek  le h e tő v é  t e g y e .  A 
.B u ziá s i  F h ö n ix  Á s v á n y v í z n e k "  kiülné' hatását 
v e s e  és  h ó ly a g  b a jok n ál,  a ve sem r d on ce  idü 
hurutjainál, h i ig v k n  ós fö v ó n y k é p z ö d ó s n é l ,  a 
lé g u ta k  é s  k iv á la s z tó  s z e r v e k  huruté-, bánfai- 
mainál i l e g n e v e s e b b  o rv o s b  n árok  elism erték .  
K e l le m e s  ki -só sa v a n y k & s  izü, vasmenotc-s 
s z é n -a v d u s  tártaim ; a le g k iv á ló b b  a sz ó é i  v íz z é  
teszi. J á r v á n y o s  b e t e g s é g e k  ellő  a le g b iz to 
sa b b  ó v s z e r .

Szilágyi és Diskánt tniskolczi g é p g y á r o s  
e z é g  kitűnő borsa jtó iia ,  valam int le g ú jab b  . V i l 
lám* ezontri fugái is b o g y o z ó  és zúzó gépedre 
fe lh ív ja  a f ig y e lm e t ,  kü lön ösen pm lig  a c é g  által 
föltalált és  készített  .K o s s u th *  „K in cs ő m * ós

1908. szeptember 5.

„ H o g y a l ja *  borsajtók , n em kü lön ben  a nag^- 
üzem ü p ré se lé s h e z  ózitett R á k ó c z i  „kettős 
kosaru* sa jtó k ra ,  a m e ly e k n é l  régi  világfákból 
készített,  p ré se  e g y e s í t v e  van a modern tech
nika v ív m á n y a iv a l .  Á  sajtó, felső  része  aczéi, 
al ó ré sz e  fa sz e rk e ze t.  E n n é lfo g v a  a must soho! 
sem  érin tkezik  v a s r ó s z e k k e l ,  hant m csak a 
fá v a l ,  ami a must színét, izét, zam atját  nem 
b e fo ly á s o lja .  A tö r k ö ly t  sem  kell  ö s s z e v a g 
dalni, hanem  kisebb d ara b o k b an  is könnyen 
ki leh et  venni. Az I9U2. é v  egri  ós p o zson yi  
1. m e z ő g a z d a s á g i  o rs zá g o s ,  az 1906, n a g y v á r - 
v a i  kiá llításon a e z é g  b orsajtó i  külön első 
díjjal a ra n y é re m m e l lőttek kitün tetv e .  A ezég  
íz léses  á r j e g y z é k é t  k ív á n a tra  m inden é r d e k lő 
d ő n e k  m eg k ü ld i.

A  d e b r e c z e n i  k e r e s k e d e l m i  e s  i p a r 
k a m a r a  1 7 0  o l d a l a s  v a s k o s  k ö n y v b e n  
s z á m o l  b o  a  m ú lt  é v r ő l .  E z  a  m u n k a  
n a g y  t e r j e d e l m é n  k í v ü l  b e l s ő  é r t é k é v e l  
i s  h a t  é s  ú g y  a  f e l e t t e s  h a t ó s á g o k n a k ,  
m in t  a z  i p a r o s o k n a k  é r t é k e s  d o l g o k a t  
t a r t a l m a z .  A d d i g  i s  m i g  r é s z l e t e k b e  
m o n ö l o g  n ő i n  f o g l a l k o z h a t u n k  a  s a j t é  
a l ó l  m o s t  k i k e r ü l t  k ö n n y v v o l ,  t á j é k o z 
t a t ó u l  k ö z ö l j ü k  a  t ö b b  t á r g y a i t .  1 9 0 7 - i k  
é v  ■ e s e m é n y e in e k :  r é s z l e t e s  i s m e r t e t é s e  
u t á n  a  s z a k o k t a t á s  f e j l e s z t é s é r ő l  a z  ip a r -  
t e r e m t é s i  a k c i ó r ó l ,  k i á l l í t á s o k r ó l ,  a  t ö r  
v é n y h a t ó s á g i  s z a b á l y r e n d e l e t e k r ő l ,  a  s z a 
b a d a l m i  ü g y r ő l ,  k ö z l e k e d é s r ő l ,  e l v i  h a 
t á r o z a t o k r ó l ,  a  k e r e s k e d e l e m  á l l á s á r ó l  
e s  h i á n y a i r ó l  é s  a z  ip a r  f e j l e s z t é s r ő l  h o z  
t e r j e d e l m e s  k ö z l e m é n y e k e t .  A  l i a t ó s á  
g o k  k í v á n a t r a  d í j m e n t e s e n  m e g k a p j á k  
a  m u n k á t ,  m a g á n o s u k n a k  p e d i g  m i g  a  
k é s z l e t  t a r t  1 0  t i l é r o s  p o s t a b é l y e g  e l l e 
n é b e n  k ü l d e t i k  m e g .

ria  m eg b ízh a tó  ó r á r a  v a g y  j ó  és  sz é p  ek 
sz e rre  van  s z ü k s é g e s ,  os ezt ju t á n y o s  áron 
ó h ajt ja  beszerezni,  ú g y  forduljon bizalommal 
V r a b e c z  órás ós é k s z e r é s z h e z  N y ír e g y h á z a  
I s k o l a - u : 8 J a v ítá s o k a t  pontosan, ju tá n y o sá n  
ós jó tá l lá s  m ellett koszit.

T e r m é n ) z s á k ,  v i/ ,m e n te s  p o n y v a ,  d o 
h á n }  z s i n e g  5 s z á z a i  é k k a i  o lc s ó b b a n ,  m in t  
In r h o ! ,  b eszerez h et* ;  Hifschiei* Mór 
f ű s z e r - k e r e s k e d ő n é l ,  v o lt  T ö r ö k  P é t e r  f é l e  
ü z l e t .  U g y a n o t t  M. k i r .  i ö p o r u r u d a ,  v a d ás z  
f i o b e r t  és r o v o r v e r  t ö l t é n y e k ,  és t ű z i  j á t é 
k o k  á r u s í t á s a .

A z  an yák  f ig y e lm é b e !  A d rá g a  városi  tej, 
a k á r m ily e n  h a tó -á g i  e l le n ő rzés  alat áll is, rit
kán m ent a b a k tériu m ok tó l,  sajnos, e lé g  
g y a k r a n  hamisított és  k ü lön ösen  c s e cse m ő k  
■ zám ára  nem o lé k  e g y f o r m a .  Mi az a n y á n a k  
k ö te le s s é g e ,  a  ki bar m e ly  ok b ó l g y o m o k é t  
nem s z o p ta th a t ja ?  Korosáén o g y  o ly a n  tejes 
táp lá lé k o t ,  m e ly  a c s e c s e m ő g y e r m e k  táp lá lá
sához s z ü k s é g e s  a lk o tó ré s z e k e t  tartalm azza. 
En nek a m in d en esetre  n eh ezen  teljesíthető  
k ö v e t e lm é n y n e k  tö k é le te s e n  m e g fe le l  a Nostie 
g y o r m e k ü - z t jo ,  mórt absolut e s ő m e n te s ,  teljes 
aipo.-i tejet e le g e n d ő  m e n n y is é g b e n  tartalmaz 
ós e lk é s z íté s é h e z  nem keli m ás, mint viz. E g y  
le g a láb b  is 25 .a d a g o t  tartalm azó d o b o z  ára 
1 k o ro n a  80 fiiiér. K a p h ató  m inden g y ó g y 
szertárak b an . Dr. A. S.

A* e s t e  valóban? b á m u la to s  v o lt ,  ile ma
megint csak bűnhődnöm kuli. Nem tudok m tr a szabadba 
maradni, .-liléikül hogy éjjel köhögj k. Nem alszom éu 
több napokat fár.oitnak ós nyomorultnak érzem magam 
— Do, kedves n .gysám, miért nőm szedi a Fay-lele 
igazi sodeni pasztillát ? Ajánlom, hogy mindig szopogassa 
ha kint iii aztán lefekvés előtt szedjen még vagy 1 - 2  
pasztillát és majd meglátja, hogy a köhögés nem fogja 
kínozni és pompásan fog aludni Fay sodeni pasztillái 
kapható. Skatulyája csak 1-25 K. minden gyógyszer- 
tárba, drogériában és ásván/vizkereskedésben. Ausztria 
M agyarország vezérképvisol3sége: W» T h  'G u n z c r t
W ie n ,  i V J A > r o j S ü  M e u g a s s z e  27.

Gróf Károlyi utca 9. szánni 
házban 2 udvari bútorozott 
szoba külön bejárással azonnal 
kiadó.

Kívánatra koszt is kapható. 
Értekezhetni a háztulajdo

nosnál.
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A chrónikus bronchial-hurut ellen s ik e rü lt  
olv szert találni, a m e ly  a hurutos tü n e te k e t  
„yorsan v is sz a fo jt ja ,  az  é t v á g y a t  e lőm o zd ítja  

az e lg y e n g i l l t  teste t  e r ő s í t i ; ezen  szer  a 
Sirolin-Riche*. Az o r v o s o k  á lta la  k ip r ó b á lv a  

ajánlva, kitűnő h atá sá n ál  f o g v a  g y o r s a n  
ismertté és  k e d v e l t t é  v á lt ,  m iv e l  m é g  ré g i ,  
elhanyagolt b a jo k n á l ,  ahoi m ár s e m m ifé le  szer  
sem használt, k iv á ló a n  b e v á l ik .  „ S ir o l ia - R e c h e *  
2y ó g y  tárak bán k a p h ató .

arr=-“ - ' ̂  “ :—~

C S A R N O K .

Napló kaukázusi utamról.
Irta : H i a t k y  S o h i i c á l t e r  M ik '.o a .

A N y ik a ia je v s z k i  b u l v á r  a ten g erp arton  
terül el. A s é t á n y  e g y i k  ré s z é rő l  szé le s ,  fe 
hér kőből k é s z ü lt  lé p cs ő  v e z e t  ie  a t e n g e r 
partra, a v a s u ta k h o z  m e ly e k r ő l  n a g y  m e n y -  
nyiségü, a le g k ü lö n fé lé b b  á ru k a t  r a k já k  at 
a hajókra és  viszont.

A jó i  m ü v ei: ,  befásito tt  k a v ic s o z o t t  u ta k 
kal ellátott s é tá n y r ó l  n a g y s z e r ű  k i látás  n y í l ik  
az odessai ö b ö lre ,  m e l y  te le  van  apró, na
gyobb sz e m é ly s z á l l í tó ,  teher  és m ás m inden
féle ha jó k k a l.  A  b u lv á r  e g y i k  v é g e n  Puskin  
orosz k ö ltő n e k ,  az „ A n y e g in *  híres sz e r z ő 
jének szép  m e lls zo b ra  áli, m e ly e t  az o d e s sa i  
közönség e m elt  n eki.  A  s é t á n y  m ásik  v é g é n  
levő torét K ata l in  c á r a ó  h a ta lm a s sz o b ra  di- 
sziti. A m e n n y ir e  id ő n k  e n g e d t e  kö rü ln éztün k  
a városban, a b u iv á rd  k ö z e lé b e n .  S z é p ,  m o 
dern é p ü le te k  a  b örze , az „E u ró p a *  szálló  
és a m e sé s  s z é p  p a rk b a n  álió n a g y  o d e s sa i  
városi színház hot e r e d e t i  oro<z t r a g g e d ia k a t  
és o p erák at  a d n ak  e lő .  C s a k h a m a r  v is s z a té r 
tünk a b u lv á r  m e s é s  k i látású  v e n d é g lő jé b e ,  
melynek k e r t h e ly s é g e  a  m e r e d e k  part l e g 
szélén áli. Itt az ét lap ró l  leb etü ztü n k  egy' 
jellemző h azai é t e i r, „ g u  ás p o v e n g e r s z k i* - t .  
Magától é r th e te d ik ,  h o g y  a  b orzalm asan  rossz 
sör m ellé  azonnal ren d eltü n k  b e lő le .  H oztak  
is valam i ü s t fé lé b e n  e g y  b o rz a lm a s  színű 
k ó ty v a lé k o t.  N e h á n y  d arab  hús, krum pli és 
egy cs o m ó  g o m b a  ú sz k á  l v a lam i barna lé 
ben. É h es  is v o lta m , m a g y a r  (?) k o szt  is vo lt  
hát rá fo g ta m , h o g y  ie ieh et  n y e ln i .  C s a k h a m a r  
felcsendült az orosz k ato n a  z e n e k  ír  h a n g ja ,  
melyet id ő k ö z ö n k in t  egy- m ásik  c ig á n y  féle  
zenekar vá lto tt  fel. A  n é h á n y  h e g e d ű ,  e g y  
zongora és  e g y  h árfáb ó l  álló  z e n e k a r  m e sé s  
hamisan k ís é r te  a  c iterás  k is a s s z o n y t ,  ki m e g 
ható h angon z e n g e t t  e g y  áriát  e g y  rég i ,  e l 
csépelt o p erettb ő l .  M e g ü tü n k  e g y - e g y  jó  p o 
hár l im on ád é:,  m e ly é r t  p o h aran k in t  30 k o p e 
ket, tehát 80 f id ér  körül fizettünk, azután 
kimentünk az e le g á n s  pu blikum tól hullám zó 
sétányra, hol szinte e lk é p z e lh e te t le n  so k  em 
ber to lo n g ott  e g y m á s  határ., n a g y  zsibon- 
gással. L e ü ltü n k  e g y  p a d ra  es  g y ö n y ö r k ö d 
tünk a te i- le  h ullám zó k ö z ö n s é g b e n ,  a  s o k  
uniformisos férfiben és  a leh ető  i e g e le g á a -  
sabban. sz inte  h ih etetlen  íz léssel,  f in o m sá g 
gal öltözött h ö lg y e k b e n .

A  fé r f ia k ra  v o n a t k o z ó la g  a  k ö v e t k e z ő 
ket kell m e g je g y e z n e m ,  mind m ag a s ,  erős 
termeíüek, d e  hallatlanul re n d e t le n e k ,  e g y e t -  
len e g y  „ fe s s *  a la k o t ,  m é g  a  l is z te k  k ö zö tt  
sem láttunk. B e e s e t t  m e llü e k ,  c s á m p á s a k ,  lud- 
taipuak. A z  o d e s sa i  m a g y a r  consuiátusnál  
alkalmazott m a g y a r  i te resk ed eim i s z a k r e f e 
rens, dr. D é c h y  em lítette ,  h o g y  az o ro s z - ja 
pán háború óta  nem  c s a k  az o d e s s a ia k  ha
nem az ö sszes  o ro s z o k  e g y e n r u h a lá z b a n  
szenvednek.

M ind-miad tiszti s a p k á t  v is e ln e k  tiszti 
je lv é n y  n é lkü l.  A z  uto lsó  k ik ö tő  m u n kástól  
kezdve, hordár, r ik k a n c s ,  c s a v a r g ó ,  tanuló, 
iskolák, le á n y g im n á z iu m o k ,  fő is k o lá k ,  h iv a 
talnok, k e r e s k e d ő ,  e l lö k e lő b b  férfiak, mind 
egyenruhában já r n a k .  El kell  azo n b an  is
merni, h o g y  k e v é s  h e ly e n  van  a n n yi  szép  
asszony és le á n y  mint az o ro s z o k  között .  
Magas, szép  n ö v é s ü e k  csinos a rc u a k  és te ltek .

(M áskülönben ez Ízlés d o l g a ; h o g y  jó 
izl ósm v a n -e ,  azt z e r ó n y s é g e m  tiltja, h o g y  
magam bíráljam  m e g )  Est<* 10 ó ra k o r  ta lá l
koztunk a s é tá n y o n  D é c h y  Mórral (a n a g y  
m agyar k a u k áz u si  u ta z ó v a l)  és  ö c s c s é v e l .  
Csakham ar felül tün k 2 k o c s ira  és k ihajtottunk  
a városi p a r k j a .  A  kart  h e ly is é g b e n  e g y

n y ílt  orfeu m  j á t s z o t t ; e lő a d ás  után az  orosz 
k a to n a  z e n e k a r  a d o tt  e lő  n é h á n y  darabot.

A  v á lto z a to s  p o g ra m m  sz á m o k  között  
m e l y e k e t  a  z e n e k a r  e lőad ott ,  em lítésre  m éltó  
a  „ B o b  h e r c e g *  k e r in g ó je .  Miután n é h á n y  
p o h ár  , g u á s “ -t (a f e k e te  k e n y é r  h a jáb ó l  és 
m ézb ől k é s zü lt  nem zeti italt) ittunk, s z í v é l y e s  
búcsú v é te l  után e g y  óra  körü l  s z á llo d á n k b a  
hajtattun k, hol n é h á n y  pohár sör utáu —  
le g a lá b b  ré sz e m rő l  —  b u zg ó  fe j je l  a  s o k  s o k  
tark a  d o lo g  után M orpéh áeu s k a rja ib a  jdöltünk.

(F o ly t ,  k ö v .)

F e le lő s  s z e r k e s z tő  és  la p tu la jd o n o s :

HLATKY-SCHL1CHTER GYULA.

Hirdetések.
Pályázat.

A  n y í r e g y h á z i  a ls ó fo k ú  ip a ro sta n o n cisk o-  t 
Iánál ú jonnan s z e r v e z e t t  öt rendes, egy szabó 
és egy cipész szakrajztanitói állás a s z e r v e z e t  
5ö. §-a é r te im é b e n  betö lten dő  iesz.

A  re n d es  tan ítók  heti öt órai tanításért 
é v i  360 k o ro n a , a szak ra jz tan itó k  heti 3 órai i

tan ításért  é v i  240 k o ro n a  t iszteletdijban r é s z e -  
síttetnek.

A fe lü g y e lő -b iz o t ts á g h o z  c ím zett  p á l y á 
zati k é r v é n y e k  fo ly ó  hó 10 -é n  d é li  12  ó rá ig  
M á je r s z k y  B é la  b izo ttsági  e ln ö k h ö z  k ü ld e n d ő k .

N y ír e g y h á z a ,  1908. sz e p te m b e r  5-ón.

Orsovszky Gyula,
ip a risk o la i  i g a z g a tó .

L I C H T M A N N  V I L M O S
c é g  a jánlja

N y ír eg y h á zá n , S z é o h e n y i- té r
3« s Z a  s a já t  h ázán ál  épült, dúsan fe l

szere lt  g é p r a k tá rá t ,  m in d en n em ű  k ü lö n 

le g e s  —  le g k e d v e lte b b  — g a z 
d a s á g i  g é p e k  é s  g ő z e k é k
b e s z e r z é s é r e .

N e m k ü lö n b e n : s o k  é v i  —  és t e 

k in t é ly e s  —  ö s s z e k ö tte té s e i  fo ly tá n  k ü 

lön, jelzálogbanki ügyosztályt v e z e t  in
g a t la n o k r a  n y ú jta n d ó  le g e lő n y ö s e b b  

törlesztőm  kölcsönök m e g s z e rz é s é re ,  
b ir to k o k  e ld á s, p r c e l l á z i s ,  és 

ily e n e k  bérb ed ási ü g y v ite lé re .

Hőbe Vilmos
cukrászdája

Nyíregyházán

T e le fo n  sz. 33.

Cukrászda átvétel.
r< 
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T e le fo n  sz. 33. Hohe Vilmos
cukrászdája

Nyíregyházán

f l

M 
M
A
M
©

B 
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H O H E  V IL M O S , cu krász. |

V a n  s z e r e n c s é m  j e l e n t e n i ,  h o g y  
Tester Lajos ü r  r é g i  é s  j ó h í r n é v n e k  
ö r v e n d ő  c u k r á s z a t á t  á t v e t t e m  é s  a z t  
e z e n t ú l  s a j á t  n e v e m  a l a t t  l o g o m  t o 
v á b b  f o l y t a t n i .

M in d e n  t ö r e k v é s e m  o d a  f o g  i r á 
n y u l n i ,  h o g y  c u k r á s z d á m b a n  úgy a 
sütemények, mint minden egyébb cuk
rászati cikkek a legélvezhetöbb, legki
tűnőbb minőségben l e g y e n e k  e l ő á l l í t v a  

A  cu k rá s z a i  terén  hosszú é v e k e n  át 
szerzett  tap aszta la to m  és k ü lön ösen  s z a k 

érte lm em  s e g í ts é g e m r e  lesz  abban, h o g y  
a n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g n e k  igényeit min
den tekintetben k ie lé g ítse m .

A m időn ú g y  a m é ly e n  tisztelt h e ly b e li ,  
mint a v id é k i  k ö z ö n s é g e t  a le g e lő z é k e -  
n y e b b  és  le g p o n to s a b b  k isz o lg á la to m ró l  
biztosítom , m e g je g y e z n i  k ív á n o m , h o g y  
sü te m é n y e im h e z  művajat soha nem hasz
nálok és term észe tes  v a j ja l  készített  s ü te 
m é n y e im n e k  d arab ját  12 fill.-ról 10 fill.-re, 
a p o g á c s á t  p e d ig  6 fill.-ról 4 fill.-re s z á l l í 
tottam  le.

V a g y o k  a n. é. k ö z ö n s é g  k e g y e s  p árt
fo g á s á t  k é r v e ,  a l e g n a g y o b b  t is z t e le t te l :

T isztasága  3 0 . Ű 0 H  koronával 

szavatoiíatik.

A konyhában es házban
mindent, ami egyáltalában mosható és tisz
ti tható. csakis

schisht s z a r Y a s s z s p p a n á v a l
tisztítsunk £  szappan évtizedeken át folytatott 
beható és lelkiismeretes tanulmányozásnak 
eredménye Mosóereje rendkívüli. szavatolt
tiszta és ment. minden káros keveréktói. Gond 

j nélkül használható tehát minden tisztítási 
; célra, még ott is, hói közönséges szappan 
i felmondja a szolgálatot vagy különös gondosság
j * szükségeltetik. T*

> •—* <?«i ^  f ;  '-4 ry n  n  n  n  q  r z  tz,

Szőlőterm elők
a  k e d v e z ő  t e r m é s k i l á t á s  
a l a p j á n  m e g e n g e d h e t i k  a z  
i d é n  m a g u k n a k  a  l e g t ö k é 
l e t e s e b b  s z .  3  e r ő á t t é t e l ü  
a c ó l c s a v a r u  é s  a c é l k e r e t ü

u

b o r s a j t ó  b e s z e r s é s é t .  K é 
p e s  á r l a p o t  s z ő l é s z e t i  é s  
p i n c é z e t i  f e l s z e r e l é s e k r ő l  
i n g y e n  s  b é r m e n t v e  k ü l d  :

Tóth G yula D ebrecen.
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E l a d ó  v a g y  k i a d ó  e g y  
ú j o n n a n  é p ü l t  3  s z o b a ,  
e l ő s z o b a ,  s z é p  n a g y  
g a n g g a l  b ir ó  l a k á s .  —  
K o n y h a  é s  é l e s  k a m a 
r a  k ü l ö n  a z  u d v a r o n .  
A z  é p ü l e t  i g e n  s z é p  
h e l y e n ,  k i s v a s ú t i  á l l o 
m á s  m e l l e t t  S ó s t ó i - u  7 .  
a .  v a n .  Asztrab György.

T a n u l ó  e l l á t á s 
s a l  f e l v é t e t i k  

Blumberg üzletében.

S Í R K Ö V E K
tiz  százalékkal ol
csóbb m int bárhol.

Nyíregyháza, Kótaji-utcza 5. szám.

Legjobb acélöntvényeket és 

lágyöntvényeket szállít

gyom" OLCSÓN
: : : : : : s ^ e s  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Gugler és Forray
Budapest V., Váci-ut 162. sz.

L e g k a p ó s a b b  p o l i t i k a i  n a p i l a p

AZ ÚJSÁG
Fömunkatársak:

H E R C Z E G  F E R E N C  
K E N E D I  G É Z A  

K Ó B O R  T A M Á S
K O Z M A  A N D O R  

M I K S Z Á T H  K Á L M Á N

F e le lő s  s z e r k e s z t ő :  GAJÁRi ÖDÖN. 
T á r s s z e r k e s z t ő : Dr. ÁGAI BÉLA.

Előfizetési á rak : 1 hónapra 2 kor. 40 fiII.,

I

(§£

"kor ,
evre 7

14 kor., egész évre’ 28 kor.

H ete n k in t  „ A s s z o n y "  é s  „ G y e r m e k "  mel
lé k le t.

C i m : A Z  Ú J S Á G  k i a d ó h i v a t a l a  
B U D A P E S T ,  R A k ó c z i - u t  5 4 .

Vidékről Budapestre érkező, it t tartózkodó átutazó
előfizetőinknek az Olvasóterem rendelkezésre áll.

Az őszi idényre már megérkeztek

KREISLER SIMON
divat és kézműáru üzletébe Nyíregyháza

a legújabb kosztüm-kelmék, flanelek, loden-kelm ék, 
■ ■ .-■■ mosóbarchetek.---------------- ■ —

f f  Raktáron tartok valódi cérna, da- 5 e  
mást, gradli és schiifon vásznakat. ^

Továbbá ajánlom kizárólagos szönyegáru üzletemet
ahol mindennemű függönyök, asztalterítők, sinbleumok, paplanok, mat
racok, mesés olcsó árakban szerezhetők be. Tisztelettel s

K r e is le r  S im o n .

o o o o o o o o o o o o o o o o o
Nyiregyházavidéki kisvasutak.

948/1908. sz.

H irdetm ény.
A k e r e s k e d e le m ü g y i  in a g y .  kir. Minister 

ur ő n a g y m é l t ó s á g á n a k  f. é. augusztus hó 
14-én 70900. sz. alatt ke lt  e n g e d é l y e  alapján 
tudatjuk a t. szállító  k ö z ö n s é g g e l ,  h o g y  f. ó. 
augusztus hó 17-töl to v áb b i  in té z k e d é s ig  ko- 
c s ira k otn án yi  áru kat  c s a k  a vasúti üzletsza
b á ly z a t  55. §-a  3. p o n tjáb an  előirt n yilatko
zat e l len éljen  fo g a d u n k  el elszállításra.

N y í r e g y h á z a ,  1908. au g u sztu s  hó 16.

X y ireg y liázazi< lék i kisvasutak 
Laztratósáíra.

A jövő tanévre
1—2 nri fiút teljes ellátásra 
elfogad a gymn. közelében sa
ját házában lakó állami tiszt
viselő kinek felsőbb gymnas.

oszt. tanuló íia van.
(ám a lap ki adóhivatalában.

: :: Orpington b a r o m f i , #  w
•  •  tisztafaj, remek állatok. #  9
#  #  Kaphatók Csázik Péter- 0  £
J  W  nénél. Dohánybev. hivatal. #  0

s z o b á s  
l a k á s  
k e r e s 

t e t i k  ::: 
a u g .  h ó  
l  é r e .  :: 

A j á n l a t o k  fó ritz  \ j í k s a  
=  ú r h o z  in té z e n d ő !* .  '§& -

m

3 ==z Állandó butorkiállitás =  |
1 Giück Jenő bútoráruházában, ?

_____ N yíregyházán , Pazonyi-utca 10. sz
M in d e n  v e v ő n e k  s a j á t  é r d e k é b e n  á l l ,  h o g y  b ú t o r  s z ü k s é g l e t é t  a d d i g  b e  

n e  s z e r e z z e ,  m i g  a  n á l a m  l é v ő  l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k ú ,  t ú l h a l m a z o t t  m e n y i -  
s ó g ü  é s  l e g s z o l i d a b b  k i v i t e l ű  Í z l é s e s ,  r é s z b e n  s a j á t  k é s z i t m é n y ü  h á ló ,  
e b é d lő ,  s z a l o n  é s  l u x u s  b ú t o r a i m a t  m e g  n e m  t e k i n t i ,  m e l y  a l k a l o m m a l  
a z  i g e n  t i s z t e l t  v e v ő  k ö z ö n s é g  m e g g y ő z ő d h e t i k ,  h o g y  ü z l e t e m  b á r m e 
l y i k  f ő v á r o s i  n a g y k e r e s k e d ő v e l  i s  a  V e r s e n y t  m i n d e n k o r  
k i á l l j a .  C é g e m  s z o l i d ,  p o n t o s  é s  l e g j u t á n y o s a b b  á r a i  f o l y t á n  m á r  e d d i g  is  
a  l e g j o b b  h í r n é v n e k  ö r v e n d .  H i v a t k o z v a  i s m é t  a  t u l h a l m o z o t t  r a k t á r i  
k é s z l e t r e ,  m e l y  a l k a l o m m a l  a z  ö s s z e s  r a k t á r o n  l é v ő  b ú t o r a i m a t

b á m u la to s  o lcsó  á ro n  á r u s íto m
m i g  a  j e l e n l e g i  k é s z l e t e m  t a r t .

T e l j e s  t i s z t e l e t t e l

Giück Jenő.
W  W  -fi

A réz-, vas- és hajlított fabútort gyári árban árusítom.
P f  f

£
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r
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S a já t  s a j t o l á s u ,  k ó k u s z o l a j b ó l  n y e r t  
s z a v a t o l t a n  t i s z t a ,  l e g k i t ű n ő b b  m i n ő s é g ű

„B Ó N IO L

, V Jr ' - r

W  ' c , .

\  - v r '

/ /

(Bejegyzett védjegy;

k ó k u s z z s i r t  á r u s í t  a z

Első Magyar Kókuszdió Olajgyár
Jóiii" ̂ rirtoiep és lezogazdasáo r. t.

Nyírbátor.
V e z é r k é p v i s e l ő : Gansi L. es Fia Nyíregyháza

yo o o Q o o o o o o o o o o o o t
F o g y .  adó  28,1908.

Hirdetmény.
A z  1892. é v i  X V .  t.-c. 3. §-a é r te lm é b e n  

m indazon s z ő lő s g a z d á k ,  kik  sz eszes  i ta lo k  k i
m é r é s é v e l  v a g y  k is m é r té k b e m  e la d á s á v a l  nem  
fo g la lk o z n a k ,  ig é n y t  tarthatnak azon k e d v e z 
m é n y r e ,  h o g y  saját  te rm é s ű  boraiktó l,  a házi 
s z ü k s é g le tr e  szánt m e n n y is é g  után ita ladó fe 
jé b e n  az I-sö o s z tá ly ú  k ö z s é g e k b e n ,  tehát 
N y ír e g y h á z á n  is h e k to li te re n k é n t  c s a k  6 k o 
ron a  és 70 fillért f izetn ek.

Miután azon ban  ezen k e d v e z m é n y  i g é n y b e  
v e h e t é s e  f ü g g ő v é  v a n  t é v e  f. óv  sz e p te m b e r  
hó 1 5 - ig  teen d ő  b e je len téstő l ,  fe lh iv a tn a k  m ind
azon s z ő lő s g a z d á k ,  k ik  fenti k e d v e z m é n y t  
i g é n y b e  ven n i a k a r já k ,  h o g y  erre  v o n a tk o z ó  
b e je le n té s ü k e t ,  m e ly b e n  a beje lentő  ren des 
la k h e ly e ,  h ázszám a, c s a lá d ra g o k  szám a, sző lő -  
b irtok  te r je d e lm e ,  a házi to g y a s z tá s r a  fe l
haszn á lt  bor m e n n y is é g e  h ek to lite re k b e n , fo ly ó  
é v b e n  re m é lh e tő  term és h ek to litere k b en , a házi 
f o g y a s z tá s r a  és  n a g y b a n ,  v a g y i s  56 litert k i 
te v ő  m e n n y is é g b e n  v a ló  e lad á sra  szánt bor-  
m e n n y is é g  h e k to lite re k b e n ,  a városi  f o g y a s z 
tási ad ó h iva ta lb a n , a házi pén ztár  h iv a ta lo s  
h e ly is é g é b e n  f. ó v  sz e p te m b e r  hó 1-től l e g k é 
sőbb 15-ig  a n n y iv a l  is inkább t e g y é k  m eg , 
m ert a határidő  e lm u la sz tá sa  a k e d v e z m é n y  
e lv e s z t é s é t  v o n ja  m a g a  után.

N y ír e g y h á z á n ,  1908. augusztus hó 29.

M á je r sz k g  B é la ,
p o lg á rm este r .

» 0 ( K ) O O O Ü C X ) Ü O O O O Ü (

Alapíthatott 1900.

^  Bármilyen ruhák ^  
vegyitisztitását, festé
sét és gouvelirozását 
a legmeglepőbb ered
ni ménynyel végzi ^
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kelmefestő, vegyiruhatisztitó és jí| 
gouvellirozó intézete 8

N y í r e g y h á z á n .  8
Pazonyi-utca 13. j£|

(Zrínyi szálloda udvar.) 51

*
M

raM  ja, M ihá lj

i A lap íth atott 1870-ik  é v b e n .

Fúrott kutaki Telelőn 125 sz, T e le i 125 sz. i
építéséi. 5 0 -tő l 400 m éter m élységig , v a la m in t v ízve ze ték , fü rd ő , 
erő és kézi s z iv a iíy u k  szere lését legjutányosabb áron v á la l ja :

:
SÍRKÖVEK

mindenféle alakban és nagyságban
l e g o l c s ó b b  á r a k

mellett kaphatók:

FIAINÁL S
ekegyára  és fú ró t t k u í építési v á lla la ta  N Y Í R E G Y H Á Z A .

( K i v o n a t  e r e d e t i r ő l . )

N yíregyházán ,
V á r m e g y e h á z -u t c z a  5 -ö d ik  s z á m .

1539'907. szám.

B izo n y ítv á n y .
Alulírott h ivatal ezennel bizonyítja, 

hogy Szilágyi Mihály nyíregyházai kú t
fúró-mester a N yíregyháza—szerencsi vo
nalon több m élyfnratu ku ta t létesített, 
melyek úgy műszaki kivitelben, valam int 
a szolgáltató viz minősége tekintetében 
kifogástalanok.

Nyíregyháza, 1907. augusztus hó 22.
iíagy. kir. államvasutak 

nyíregyházai 
oszt álymémüksége.

Aranyérem
mel és dísz

oklevéllel 
több Ízben 
kitüntetve.

715000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
Nyíregyháza város hatósága hivata

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és furott kút építési 
vállalkozó a Nyíregyháza város által lé 
tesíte tt furott kutak  legnagyobb részét 
készítette és az általa készített kutak 
úgy műszaki tekintetben, mint a viz 
minősége tekin tetében  kifogástalanul let
tek  elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22.
Bogár Lajos, \ioesz Béla,

h. polgármester. h. főjegyző.

S z á z n á l  tö b b  e l i s m e r ő le v é l .

Kereskedelmit
v ég ze tt leány, ki gyors- 
és gép írásban  jártas,

bankba, ügyvédi irodába, vagy 
esetleg pénztárnál állást keres. 

Cim a kiadóhivatalban.

S f P i Í l l l i ;  

b é S  ú  a r ;
N a g y k ik in d a i g y á r tm á n y
gohn-fóle szab. biztonsági át-

fedő cserép 2 7 2  szám.

BOHN M. és TARSAI
NAGYKIKINDA és ZSO M BO LYA.

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában Ausztria-Magyarországon a

BOHN-féle TÉGLAGYÁRAK
NAGYKIKINDÁN ÉS ZSOMBOLYÁN.

Alapittatott Í864. —  Legelőkelőbb referenciák. — Alapittatott 1864-
= = = = =  50 m illió év i gyártás ■ =

a cs. és kir. szab. Bohn-féle biztonsági átfedő cserepekből. .
VASOXYD természetes vörös színben v. katrányozva. « ii|!

£. *

■®.’’

G y á rtm á n y o k : Bohn-féle szabadalmzott bizt. átfedócserepek. 
—  ■ —  Legolcsóbb, legszebb tetőzet. —

K é p v ise lv e  S ta r k  Ig n á o z  f a k e r e s k e d ő  á lta l
j y  j y  Képes árjegyzék és minták k ívánatra ingyen ér, bőntontve.

i €S*€1 síNS*

Z so m b o lya i g y á rtm á n y
Szab. biztons. préseit átfed"-.cs. 2 3 3
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CLAYTON & SHUTTLEWORTH
B u d a p M t ,  V á - o * i ' l r ö r ű t  Ö t í .  

álul a teúottayacghb árak aaUttt ajinlutnak:

Locomobü és gőzcséplőgépek,
ualmakazaktzófc, j*cgáay-cs6plöge|>*k, l«ber*-c-sApiők, 

ttesttft-rostik, kM katyoatk , kaszáló- ás aratc^oook. 
szón«*yüjt«k, bovowék, swvetógépak, Plánéi jr. 

kapák*, » a o t w t | t f c .  répaaégik. kukaricza 
m orzseMk. ém réiók. SrMfenalrook, acyetemes 

aczél-eM k. 2 -  éa 3 -vasú ekék éa mindé- 
• D *b (aBéaaáfi í*pek.

OP

F ő ü z le t:
Telefon 140.

• • •Nyomda :

Telefon 182.

Piringer J. utóda (Borbély Béla) 2
k ö n y v n y o m d á ja , k ön yv- és p a p tr k e r e s -  J  

k e d é s e  é s  könyvkötészete  J
=  Nyíregyháza, Városház-épület =  2

T A N K Ö N Y V E K :
u j é s  h a s z n á l t  á l l a p o t b a n
m e l y e k  a z  ö s s z e s  h e l y b e l i  t a n 
i n t é z e t e k b e n  é s  e l e m i  i s k o l á k b a n  
a z  1 9 0 8 — 9 .  t a n é v b e n  h a s z n á l t a t n i  

f o g n a k  .

e

t
? ■>

ka legjobban b e sz e r e z h e tő k .^

• M

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál-

Szabolcsvármegye legnagyobb

bútoráruháza
Ijiw jk izu  a

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készítményt! kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

K iv á ló  tis z te le tte l

m  ;
m  !:
VV

Í R  j 
m  i
Vy

m

H
m

*

K e i l - l a k k
leg k itű n ő b b  m ázoló-szer puha padló számára.

K  e i 1 — féle viasz-kenőcs kemény padió számára. 
K e i ! - féle leh ér  „G-asur* fénym áz 00 fillér.
E  e i 1 - féle arany  fénym áz képkereteknek 40 fill. 
K e 1 1 - féle *zaim aka!ap-festék minden színben.

M indenkor kaphatók :

H1BJÁN GYULA cégnél NYÍREGYHÁZA

x *  wC

Lefkovits Zsigmond,

[SVflNYVIZ
Kitűnő hatású vese- és hólyagbajoknál.
Szén a& vd u s, k e lle m e s , s a v a n y k á s  izü . vaam en tealtett,

r e n d k í v ü l  ü d í t ő  a s z t a l i  v í z .
Ü dít, g y ó g y ít . O rvosilag ajánlva.

I v ó g y ó g y m ó d r a  használva, ve>-e- is  hölyagbajoknál, a vese 
medence idiilt hurutjainál, hugykö- és fövény képződésnél, a légutak s » 
kiválas-tű szervek hnrutos hántalm ainál kitűnő hatásúnak bizonyult.

Prospektust k ívánatra küld a iorráskezelőség : 
M n se h o n g  b n z iá s i  g y ó g y f . ig a z g a tó s á g a  B n z iásiú rd ó n .

Nyíregyházán kapható Hoffmann Adolf fűszer- és csemege-üzletében.

I

M M xm m m m
to o o o o o o o o o o o a o o o t

Eredeti stassfiirti

4 0 V o s  k á lis ó t  
=  és kainitot =
valamint az összes egyéb mű
trágyákat legolcsóbb áron szál

lítja

Kalmár Vilmos
a stassfiirti Kálisyndikátus ve- 

zérképviselője
Budapest. VI. Andrássy-ut 49. 
X X X X X X X X X X X X X X X X X

1902. borászati kiállítás, Eger: I. díj, 
diszokl. és aranyérem. 1902. orsz. g.

B

kiállítás, Pozsony: I. díj, aranyérem. 
1906. Nagyvárad: I. díj, diszokl. 1901. 
temesvári kiállítás, I. dij, (díszoklevél.

Az 1907. évi pécsi kiállításon aranyerem es díszoklevél.

Borsajtók
legújabb rendszerű, könyökszerkezetii 

„ Kossuth \  „ Kincsem „ Hegyaljau, „Mabille“ 
és „Acélorsós1, a magyar bortermelők lég- 

kedveltebb borsajtói.
L e g ú j a b b  r e n d s z e r ű  R á k ó c z i  n e v ű

k e t t ő s  k o s a r u  s a j t ó k
n a g y ü z e m ü  p r é s e l é s h e z -  

Fíelínye: A must sehol sem érintkezik vasi eszekkel. Egyszerű 
kezeles. Óriási erőkifejtés. A törköly egy darabban es könnyen 

kivehető. Egy ember által könnyen kezelhető.
Szölözúzók és bogyózók. ..VILLÁM legújabb 

centrifugális bogyózó- és zúzógépek.

SZILÁGYI és D1SKÁNT lé ifá ro s . Miskolc.
______________Árjegyzék i n g y e n . ___________j|

N Y O M A T O T T  P I R I N G E R  J. U T Ó D A  ( B o rb é ly  B é la )  K Ö N Y V N Y O M Á D J Á B A N  N Y Í R E G Y H Á Z Á N .
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